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YPOK N¢6. [ AE Bbl XKXUBETE?

[ Ae BLI XXusere?

4 P4 4 /
«B rocTAx xopoluo, a Aoma ny4ule» as the Russians say: "There's no

place like home". And this is true even if home is in the taiga in Siberia, down
along the Volga or beyond the Ural mountains. Russians in the major
metropolitan areas and the larger cities live in high-rise apartment buildings,
whereas those in the rural areas tend to live in single-family homes. A drive
through nposu’Hu.Mﬂ the provinces will reward you with glimpses of those
homes which are usually wooden, single-story and often brightly painted and
decorated. Quite a contrast to the concrete monsters in the major urban areas!

Housing, whether in terms of quality or quantity, has always been a
problem in Russia and continues to be so today. The recent move toward
privatization has made it possible for some Russians to buy their apartments
from the government; others must continue to live in government-owned and
subsidized housing. For the foreign buyer, while supply might exceed demand,
real estate prices in Moscow and St. Petersburg proper rival those in cities
such as New York, London and Tokyo. But many Russians still find
themselves in situations where multiple families have individual rooms in a
KommyHa/nKa communal apartment and others must live in cramped quarters

with their extended families.



YPOK N26. I [1E Bbl XKXUBETE?

SETTING THE SCENE

A Russian and an American are talking about where they live.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to
understand what the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said.
Then listen to the American’s lines. You are responsible for learning these. You are also
responsible for being able to understand the Russian’s lines and to respond to them in the
appropriate manner.

/7
OAUANOI N=1
r1E Bbl )KMUBETE?

P. ﬂM/H,D,a, A nepeéxan Ha Linda, | moved to a new
HC;ByIO KBapTlr;py. apartment.

A. ﬂosﬂ.paBnﬁlo! Arpe Balwa Congratulations! Where
HOBaA KBapTl';pa? is your new apartment?

P. Heﬂ,aneKo' oT CTE;.HLIMM MeTpO' Not far from the Metro
“I"IpocnéKT Mulpa”. | Station “Prospect Mira”.

A. A KaKo# y Bac é.a,pec? What is your address?

P. ﬂpocnéKT Mﬁpa AOM 2, 2 Prospect Mira,

KBapTM’pa 5. apartment 5.



YPOK N6. [ 1E Bbl XXUBETE?

BAPUAHT JMATOTA Nei

. Ka/TFI, A nepeéxan B
HOBbIM DOM.

. l'loa.u.paBnFﬁo! A rpe Baw
HOBbIN OM?

. ﬂ.aneKo’, B HOBOM paﬁéHe
B PocuHKe.

A KaKOW y Bac é.a,pec?

) Pocv'ﬂ-n(a 720.

Katya, | moved to a

new house.

Congratulations! Where

is your new house?

It's far away, in a new

district; in Rosinka.
What's your address?
720 Rosinka.

JVATIOF N22

. ﬂv;H.u.a, CKa)Kl;Te noma'nyﬁma,
rae Bbi ceﬁqa’c XuséTte?

. Ceituac A xuBy B PocuHke,
He.a.aneké oT MOCKBb’I.

’ /
. A rae Bbl Xunu 8 AMepuke?

’ 4 7
. A xuna B wraTte MapuneHa,.
. Bbl Xkunu B some unu
B KBapTUpe?

’ /7
. A Xxuna B Aome.

Linda, please tell me,

where are you living now?

| live in Rosinka now,

not far from Moscow.

And where did you live

in America?

| lived in Maryland.
Did you live in a house
or in an apartment?

| lived in a house.



YPOK N¢6. [ AE Bbl XXKUBETE?

BAPUAHT AMAMOrA N=2

’ ’
P. Mapk, ckaxuTe noXxanyucTa,

, e
rae Bbl cenyac XXUBeTe?
- / /
A. Cenyac A XuBy Ha

/7 rd
JleHUHCKOM npocnekTe,

/ / 4
HeJaneko OT UeHTpa ropoja.

/ /
P. A rae Bbl Xxunu B AMepuke?

-~
A. A »xun B Hbto-HNopke.
7 7
P. Bel )xnnmn B gome unu
/
B KBapTUpE?

14

A. A Xwnn B KBapTHUpeE.

Mark, tell me please,

where do you live now?

| live on Leninskiy Prospect
now, not far from the center
of the city (downtown).

And where did you live

in America?

| lived in New York.

Did you live in a house

or in an apartment?

| lived in an apartment.



YPOK Ne6. [ IE Bbl XXUBETE?
anaxcHéHue N=1. _
Listen to the following questions and choose the appropriate answers
from those given below.

[ ’ [
1. [Ae Bawa HoBaA kBapTUpa?

2. Kakomn y Bac a’.a.pec?

. . i}
3. lae Bkl cenyac xueete?

. / 4
4. A rae Bbl XXunu B AMepuke?

4 1] / I
5. Bbl Xnnu B KBapTUpe Unn B gome?

4 2
A xun B wtaTte MapuneHa.
. ¢ ’ ‘
Ceityac A xuBy B PocuHke.
4 2 /
Mpocnexkt Mupa aom 2, kBaptupa 5.

B p.éme.

®» o 0 T p

y) ) ’ Y ¢
Hepaneko ot cTaHuMn MeTpo «[1pocnekT Mupa».



YPOK N6. [ 1E Bbl XKMBETE?

lepax(HéHMe N=2,
a. Answer the following question, using the model:

- 4 .
I ae BbI cenyac xueete?

4 ' ¢ ]
--Ceiuac s xuBy B Mockae.

1. AnmatATa' 6. EKaTepwHtS);pr
2. Pura 7. BnaauMsocToK
3. Kues 8. TawkeHT

4, Epesa'H 9. ﬂeTepﬁy'pr

5. MuHcK 10. T6mnucw

b. Answer the following question, using the model:

/ ’ ’
A rae bl xunu B Amepuke? (B kakom wtaTte?)

--B Amépuke A xun(a) B Helo-Mopke.

1. M:-;puneH.a, 6. ®nopM'.D,a
2, BawMHITOH 7. Hesaaa
3. Texac 8. MoHTaHa
4. MuunraH 9. A:ﬁoiaa

5. MaH 10. MH,u.Ma'Ha



YPOK N6. [/IE Bbl XKXUBETE?

Ynrpa>kHeHue N=3,

Translate the following into Russian:

1. Where do you live?

2. I live in Moscow.

3. Where did you live?

4. | lived in America.

5. What's your address?

6. Washington is a beautiful city.

7. New York is a big city.

8. Congratulations!

9. Do you live in a house or an apartment?

10. | live in an apartment.

Y|r1pa>|<He'Hue N=4.
With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialogs. At
first adhere closely to the original. Then use as many variations as possible.

Y|npa>l<|-|é|-me N25.

Listen and repeat as the numbers from 20-100 are read on the tape.
20 ABa'ﬂ.Ll.aTb 30 Tpvfn,u.aTb 40 COIDOK 50 nHTb.Cl,eCﬂ,T
60 I.I]eCTb.Cl.eCFI,T 70 céMb.u.eCHT 80 BOCEMbAECAT 90 4EBAHOCTO
100 cTo



YPOK N¢6. [ AE Bbl XXUBETE?

anamHéHue N=6.
Your instructor will count by tens from 20 to 100 a number of times. Each

time he/she will skip a number. Which one was it?

ana>|<HéHue N=7.
Listen and follow along in your books as the following series of numbers are

read on the tape. Now listen aga'in, with your books closed. Repeat after

the speaker:

a. 100--50--20--40--30--60--90--70
b. 70--90--60--30--40--20--50--100
c. 40--20--30--10-- 50--70--90--60

b. Look at the pictures and count.

v'v"' o

TG




YPOK N6. I 1E Bbl XXUBETE?

anaxne'nue N=8.
Using the list of addresses given here, act out one of the dialogs with your

instructor.

1. AmepuKa'HCKoe noco'anTBo, HoBMHCKHH 6ynbea'p 19/23
2. Yn. Bonswan Op.U,bI,HKa 50

3. ﬂ,OHCKa’H yn. 18/7

4, KyTy,BOBCKMﬁ npocne'KT 7/4, Ko'pnyc 2

5. prTl';U.KMﬁ Ban 3, Ko'pnyc 2

6. JTEHMHCKMiA npocne'KT 93, Kc;pnyc 2, nom,els.q 3

7. IlOMOHOCOBCKHMiA npocne’m 38

8. Cepnyxo'BCKMﬁ Ban 8

9.Yn. Baaﬁnoaa 83

anaxue’uue N=9.

Your instructor will read several Moscow addresses aloud. Write them down
in English and then find them on a map of Moscow. Now listen again as your
instructor reads the list once more. This time write down the addresses in
Russian.

anaxuénue N=10.
Ask your classmates where they live now and where they used to live.

anaxne’nue N=11.
Ask your instructor where he/she lived in the Former Soviet Union.

10



YPOK N6. T AE Bbl XKXUBETE?
4
Ynpa>xHeHUe N212.

Look at the picture and tell which cities MBa,H Weanosmy and his wife

Bapaa’pa MeTpoeHa (the owners of these suitcases) have visited. Use the
model:

Fa Y 4 7
Ouu 6binu B PocToBe.

’ r'd ’
Onu 6binn 8 Opecce.

’ ‘ﬁ
pocTo® Mocksa

’
Hosocubupck
[ 4
Tounucu

N\

FIKyTCK )‘
Bnaﬂ.MBOCTOK
Bepxoaucx

£

TaWKeHT BunbHIOC EKaTepuuﬁy'pr
ﬂymanﬁe Hoaropo,n, Bonrorpag 5
e/

Coqu Oanecca CankT-MNeTepbypr Bnaaiimmp Urg,

11
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ana>|<He'Hue N=13.
While on vacation, you made a number of new friends. Did you remember
to get their addresses? Good! Read them aloud, telling your classmates

where each of them lives by using the model:

2
3To MOW 3HaKOMbIM I/IBaH OH XVBET B Mocxse
370 MOA 3HaKOManA MapuA. OHa XHBET B Kiese.

1. Uean MOCKBa'I , ,
' Teepckoin bynbeap 10, keapTupa 15

2. Hukonait TamKe'l-llT ,
yn. Apyx06sl 19, keapThpa 20

3. AneKca'H.u,p CaHKT-ﬂeTepGypr
Hesckuit npocnexT 22, KBapTupa 15

4. puropuin Koc rpoma
yn. Manas CaaoBan 9, KBapTMpa 10

5. Mapvfa : Kues , ,
' yn. borateipckan 4, keapTnpa 55

6. HaTawa MIr}HCK , ,
PuibHbI nepeynok 30, keapTupa 2

4 r'4
7. Onera Bukek

- I'4 - ' 4
Bonbwoi Kosnosckui npocnekT 12,
KBapTupa 49

12



YPOK N:6. [/IE Bbl XXUBETE?
r'4
YnpaxxHeHue N=14.
While in Moscow, you mailed several business and personal letters. They were

returned to you because you made mistakes in addressing them. Take a look

at the envelopes, find your mistakes and correct them.

1 BAKAZHOR

2 JAMAZINOE
B | 32&?@
& - an

/" X % .

T aa%ZL'bu9%\ > 4 P Ayﬁucéan Qﬁbeé

Le W ] —
Lirnge 9, rpareg 3 2“"0(‘:4“0502/5?’@# O 2,
e Ll riittpy o o L AMUS)  Foccecis

Hodmn apuinguatns ames & atpes /Zfﬂ%

e —— iy oy R = | ——— 72103
127053 s | =550 173 gLt Pl e

—— kocotbonto Qmauaty.t ‘ XD oo i gnwuuwy.f

3 JAKA3HOR

% an .~""""
woae L rv/me/.w@ ?k" ':\

2. 38, MWg_,dé—
n;’ &@L&fﬁf;pﬂ T

4 3AKAZHORE

Xpde

= e e :—-—u-—.m—-ﬂ- /chﬂ?lg - ;l——?—:’—-q- 721099
/]2 DQ; TL‘M%M% _/]2/][]99 i,_z’éL__.ZﬁLz&;«_«. ”‘-‘/d‘;.z

13



ana>kHéHMe N2 15.

YPOK N¢6. T 4E Bbl XXUBETE?

Choose the most appropriate answers to the following questions:

1. [ ae Bbi XuBeTe?

s ' 4
2. B kakowm ropoae Bbl XXunu?

‘.
3. Kakon y Bac aom?

] . !
4. Y10 ecTh Ha Bawewn ynuue?

/ ¢
a. Cnacunbo, xopouwo.

b. A )KMB); B WTaTe BMp.qx(M'HMH.

& [4
B uHcTUTYTe B ApNUHITOHe.

4
a. B MapuneHae.

b. Bl OCY.D,a,pCTBeHHOM

’
AdenapTaMeHTe.

. B Ban-mmolpe.

'
a. Hennoxo, ay Bac?

' 4
b. KoHeu4Ho, cnacubo.

14

[} - ’ -
. HoBbI U KpacuBbIN.

¢ [
MaraauHel, 6MbnuoTeka,
V4 ']
GaHK, KHHOTeaTp U WKona.

P4 4 4
MeTpo Hanpaso 3a yrnom.
’

+ [4
. DTO HeJaneko, ABa KeapTana.



YPOK N26. T 1E Bbl XKXUBETE?

anax(HéHMe N2=16.

You've found a lost child (played by your instructor). Ask his/her name, where
he/she lives, etc. Recall that you should address the child as «Tbl». Relate
that information to the militiaman (played by your instructor, whom you'll

address as «Bbl») who has come to help.

anax(He'Hue N217.

Ask various instructors in the Russian Section where they live now and where
-they used to live in the Former Soviet Union. Remember that you’ll be
addressing them as «Bbl». Come back and tell your classmates what you

found out. Use the models given here:

’ 7 o . v
CKa>KMTe, noxanyucTa, rae bl cenvac )KMBGTE?

’ '4
A rae Bbl paHblle XXunun?

15



YPOK Ne6. T 1E Bbl XKUBETE?

Listening Comprehension Exercise
Listen to the dialog as recorded on the tape. When you are finished, discuss it with your
classmates. What were you able to understand? Listen to the dialog again to check your
comprehension. Ask your instructor for help if you need it. Now answer the questions
balow.

A. Indicate whether the following statements are TRUE (T) or FALSE (F):

The conversation is between an American and a Russian.
The American lives on compound now.
Maureen had a big apartment. '

She moved to Rosinka in March.

o & W b =

There are 3 new grocery stores near Rosinka.

E. Answer the following questions:

1. Where does Maureen live now? Where did she used to live?
2. Why did she move to Rosinka?

3. What kind of house does she have now?

4. Does she have any pets? If yes, what and how many? |

5. Does Maureen like music? If yes, does she have a favorite
composer?

6. How does Maureen get to the “Bolshoj theater™?

7. What do you think Igor’s next move will be?

16
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IN CASE YOU WERE WONDERING

The Russian Verb

Compared to the complexity of the English verbal system, the Russian one
is quite simple.

PAST | worked. A pat')o'Tan.
| did work.
| was working.
| had worked.
| had been working.

PRESENT I work. A paboTao.
| do work.
I am working.
| have worked.
| have been working.

FUTURE I will work. A 6y'.u,y paﬁo'TaTb.
| will be working.
| will have worked.
| will have been working.
I am going to work.
| am going to be working.

17



YPOK N6. [ AE Bbl XKXUBETE?

The Past Tense

Fast tense verbs agree with their subjects (which are always in the nominative
case) in gender or number. To form the past tense, take the infinitive
paboTaTb, drop the ending -Tb and add -n, -na, -no or -nu.

4 4
OH Ona OHo OHU
/ / ’
A paboTan A paboTtana Mbl paboTanu
(4 ¢ 1.
Tel paboTtan Tbl paboTana Bbl paboTanu

. 4 ! 4 L 4 4 U
oH pabotan oHa pabGotana oHo pabotano oHM paboTanu

The Present Tense

Present tense verbs agree with their subjects (which are aIWays in the
nominative case) in person and number. There are two conjugation patterns

for the present tense. They differ only by the vowel which is used in the

endings:
First conjugation Second conjugation
L4 .
A paboTalo A roBoplo
Tul pabdTaewb Thl FOBOPULLL
o, 4
OH pa6oIaeT OH roBOpUT
4
oHa paboTaeT OHa roBOPUT
’ [} 4
OHO pabdTaeT OHO roBOpUT
'4
Mbl pabdTaem Mbl FOBOPUM
[ [
Bbl paboTaeTe Bbl FOBOpUTE

‘ ¢ q ¢
OHK paboTatoT OHW roBOpAT

18



The Future Tense

YPOK N¢6. T 1E Bbl XKUBETE?

There are two ways to form verbs in the future tense:

1. Using a “helping verb” plus an imperfective infinitive:

A 6)7p,y paﬁo'TaTb

ol 6y aelb paboTaTh
oH 6yaeT paboTaTb
oHa 6y et pab6oTaTb
OHG By et pa6dTaTh

2. Conjugating a perfective infinitive:

A nopa60"ra|o

Tl NopaboTaelb
OH NopaboTaeT
OHa nopaﬁqTaeT
OHO nopaboTaeT

Mbl 6y'.qu paﬁo';ra‘rb
Bbl ByaeTe paboraTe

OHU Gy'p,y'r pa66TaTb

Mbl! nopaﬁo'TaeM
Bbl NopaboTaeTte

! 7
OHu nopaboTaloT

The terms imperfective and perfective refer to the distinction between

2 verbs whose actual meaning is the same, but whose focus shifts from

viewing the action as process (ongoing in the past, present or future) to

viewing a “limit” having been reached (in the past or future; present is

precluded). Sometimes this limit is an “end” (a result) and other times itis a

“beginning”. For a more complete explanation of this phenomenon, consult a

Russian grammar.

19



YPOK N26. [ [IE Bbl XKUBETE?

USEFUL WORDS AND EXPRESSIONS

é.u.pec
6yana'p
.u.aneKo'
AOM
Ksapm'pa
He.a.aneKo'

' ot
HOBbLIN

¢ ¢ 4
HOBaA, HOBOe, HOBbLIE

’
nepeexarTb

: ]
nepeynok
L
NMpocneKT
L
panoH
'

ynuua

wTaT

4
A nepeexan(a)
. ]
MozapaenAio!
"ae Bbl XnBéTE?

4
ae Bbl Xuan?
o /

Kakoi y Bac aapec?

.- 14
Bl xxnséTe B gome?

.. '
Bbl )xu1BETe B KBapTUpe?

A xnn(é) B WTATe...

20

address

boulevard, avenue
far, far away

house, home
apartment

not far, not far away

new

to move

Iané, side street
avenue

district, area

street

state (in United States)

| moved

Congratulations!

Where do you live?

Where did you live?

What is your address?

Do you live in a house?

Do you live in an apartment?

| lived in the state of...



YPOK N=6. [AAE Bbl )KUBETE?
NUMBERS

nBaALaTh

LBaaLaTh O.D,M’H

ABaaLATh ABa...
Tpv;ﬂ.u.aTb

TpMI.D,Ll.aTb TpH

Tpl';.D,Ll.aTb yeTLIpe...
cépox

COpOK NATb

COPOK WECTb...
NATBAECAT

'
NATEAECAT CeMb

4 ’
NATEA4EeCAT BOCeMb...

!
wecCTbaecCAT
’ ’
wecTbJeCAT AeBAThb
’
cemMbaecAaT
/
BOCeMbaecCAT
I4
AEeBAHOCTO
- CTO
ot
CTO O4AMH

CTO ABa...

21

Note the way in which compound numbers are formed:

twenty
twenty-one
twenty-two
thirty
thirty-three
thirty-four
forty
forty-five
forty-six

fifty
fifty-seven
fifty-eight
sixty
sixty-nine
seventy
eighty
ninety

one hundred
one hundred and one

one hundred and two



YPOK N¢7. MOKYTIKH.

LESSON N27
SHOPPING

YPOK N¢7

- MOKVIIKH




YPOK Ne7. NOKYIKW.

/

Mbi U.AEM B Mara3uH!

Thanks to the inroads capitalism has made into Russia, shopping is less
of a chore than it ever used to be. During the Soviet period, when various
goods would disappear from the state-owned stores, usually with little or no
warning and for no apparent reasons, the foreign community (with its BanioTa
hard currency) nearly always had everything it needed or wanted, thanks to
the stores known as Bepéaka which were off-limits to Soviet citizens. Today,
however, Moscow and St. Petersburg and to a lesser extent the capitals of the
Néwly Independent States are inundated with stores which sell those same
| goods openly and at prices which are on a par with those in Western Europe
and the US. Some of these stores are owned and operated by foreign
concerns, some are joint ventures and still others are owned and operated by
Russians.

Today there are very few things which you will be unable to purchase in
Moscow or St. Petersburg. Whether it is a Cadillac Seville or Arrow shirts, you
can be pretty certain that somewhere in the city there's somebody selling just
what you need. The big problem today is not whether or not you CAN buy
something, but WHERE you're going to find it in the forest of new stores that
has replaced the simple 6ep&3aku.



YPOK N¢7. MOKYIKMW.

V4
B marazmuHe

For the most part, you'll be shopping in Moscow and St. Petersburg in
stores which operate the same way they do in the US. However, there may be
times when you’ll stop in at a Russian store which still uses an older, and at

times frustrating, multi-step system of purchasing and payment:

1. Decide what it is you wish to purchase. Ask the price.

2. The salesperson will give you a yeK and ask you to pay at
the kacca. While you are doing that, he/she will be wrapping up
your purchase.

3. After paying, you will return to the sale#person with either a
receipt showing payment, or your original yek stamped, which

you’ll hand over in exchange for your purchase.

Russian law now stipulates that there is one currency for the entire
country and that is the pyénb which is divided into 100 Koneiika. Because
of inflation however, Konenku have disappeared. In spite of this law, you will
still be able to make purchases in many stores (especially those which are
foreign-owned) using CKB csoﬁc;.u.no KOHBepTﬁpyemaﬂ BanloTa freely
convertible currency (dollars, marks, francs and pounds sterling). Major credit
cards are readily accepted in many locations in Moscow and St. Petersburg,

more rarely in other large cities, and almost never in the smaller ones.



YPOK Ne7. MOKYTKW.
Think big when you think of prices in Russia! When writing these large
numbers, Russians use a TOYKa period to indicate the decimal point rather

4
than a 2ansTas comma.

For example:
12.000 py6. = 12,000 rubles
7,5 py6. = 7.50 rubles (7 rubles, 50 kopecks)



YPOK N7, NOKYNKW,

SETTING THE SCENE
An American is buying a maTpéwka wooden nesting doll at «nop.éplcu»
“‘Gifts”.
[Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to
understand what the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said.
Then listen to the American’s lines. You are responsible for learning these. You are also

responsible for being able to understand the Russian’s lines and to respond to them in the
appropriate manner.

JIMATIOT N&1
B MATA3WHE (TOAAPKU»

A. ﬂ.ésymka!

P. Aa. Y10 BbI X0THTE?

A. I'loxaxﬁ're, noxa’nyﬁma,
MaTpeilKy.

P. KaK);lO MaTpEILKY Bam noKasaTh?
Bot éTy?

A. [a, noxanyicTa, sTy.
CKONBLKO OHa CTOUT?

P. Tpv'm.u.arb AATH THICAY pyﬁnéﬁ.

A. CKonbko?

P. Tplr;LI.U.aTb AATL THICAY pyﬁnéﬁ.

’ 4
lNnaTtuTte B Kaccy.

Miss!

Yes. What do you want?
Show me a matryoshka,
please. |
Which one do you want me to
show you? This one?
Yes, please, this one.
How much is it?

35,000 roubles.

How much? -

35,000 roubles.

Pay at the register.



YPOK Ne¢7. MOKYIIKW.

BAPUAHT AMAMOIA N=1

[ [
A. Monopoi yenosek!
P. Ala...
¢ ¢ ' ;
A. A xou4y KyrnnTL NNATOK.
‘. ’ ¢
P. Kako# nnaTtok BaM nokasaTb?
4
BoT 3T0T?
¢ ’
A. la, noxanyncTa, 3TOT.
4 ’
CKONBKO OH CTOUT?
: / ’ ‘.
P. CeMbaecAaT TeicAY pybnen.
L[4
A. CKonbko?
’ ¢ ‘.
P. CeMbaecAT ThicAY pybnen.

’ 4
MNnaTuTe B Kaccy.

Young man!

Yes?..

| want to buy a shawi.

Which one would you like me to
show you? This one?

Yes, please, this one.

How much is it?
70,000 roubles.
How much?
70,000 roubles.
Pay at the regqister.




Y N:7. NOKYINKW.
‘anaxuéﬂue Ne=1.
Listen to the following questions and choose the appropriate answers from

those given below.
4
1. Y70 BbI XOTUTE?

‘. ’ ’
2. Kako¥ nnaTtok BaM noka3saTb?

’ / 7 ’ .
3. CKONbKO CTOMUT 3Ta MaTpéluka?

’ ’ o / -

a. MNMokaxunTe, noxxanymcTa, BOT 3TY MaTPEILKY.
/ / ‘.
b. Tpuauate nATL TeicAY pybnen.

’ /.
c. Bot aTtoT, noxanyuncTa.



YPOK N¢7. MOKYNKMW.

anaxue’uue N=2.

Translate into Russian.

Miss!

| want to buy a matryoshka.

Please show me that matryoshka.
How much does this matryoshka cost?
| would like to buy a shawil.

Please show me that shawl.

How much does it cost?

@ N o o s~ w Do~

Where is the register?

anaxuéuue Nz=3.
With your teacher playing the role of the Russian, act out the dialogs. At

first adhere closely to the original. Then use as many variations as possible.



YPOK N¢7. MOKYTIKW.
BEYOND MATRYOSHKA

Here are some phrases you'll find helpful in creating your own dialogs.

I"|0Ka>|<ﬁ're, |1o>|<afnyl“40'ra, caMOBép. Piease show me a samovar.
I'10Ka>m§'re, |1oxényl“407a, 6ny'3|<y. Please show me a blouse.
I'IOKam;'re, noxényﬁCTa, KOI‘IbLl.O‘. Please show me aring.
I'IOKaxu"re, noxafnyﬁcm, cépbru. Please show me the earrings.

/. ’ ‘ R .
Kakou camoBap Bam nokazate? Which samovar would you like to see?
) U4
BoT aToT. This one.

KaKleO MaTpELUKY BaM nokasaTtk?Which matryoshka would you like to

see?
Bot 3Ty. This one.
Kakoe Konbu.6 BaM nokasats? Which ring would you like to see?
BoT 37T0. This one. |
KaKue yachl BaM NokasaTh? Which watch would you like to see?
BoT 3TH. This one.

A xoq}7 Kynﬁ'rb piccxm‘d cyBel-m'p. | want to buy a Russian souvenir.
A xoq}; Kynu"rb xoxnom;. | want to buy some Khokhloma.
A xoq); Kynu"rb 370 KOI‘IbLl.Ol. | want to buy this ring.

Fl_xoqi Kynu'n: 30N0Tble cépbru~. | want to buy the gold earrings.



YPOK Ne7. NOKYNKMW.

.
Ynpa>xHeHue N=4. _
Complete the sentences according to the model:
[ ¢ ¢ .
MokaxwTe, NOXANYACTa, 3TOT NNATOK / 3Ty MaTPELIKY.

’ ‘. [ ’ /
Mokaxknte, noxxanyucra, 3T0 KonbLO / 3TW Yachl.

caMOBép 6. 3e'pKano
6pacnéT 7. KOﬂbI.I.OI
wanka 8. 6);cu
Mrpy'uma 9. cépbru
Gananaiika 10. yacs!

A

anaxcHéHMe Ns=5.
Complete the sentences according to the models:
A xoq); KyMATb 3CTOHCKMiA AHTAPB / XOpOLLYIO XOXHOM);.
A xoq); KyNWUTb 3010TOE KONbLO / 30M0ThIE cepbr.
T);I'IbCKMﬁ caMOBép 6. prau'HCKaFI KepaMmmka
ManeHLKuit 6pacneT 7. ManeHbkoe 3epkano
8.

. - 4 ¢ !
LIENKOBLIN NNaToK AHTapHble Bychl

o > 0 np =

’ ’ / 4
MeXxXoBafA Wanka 9. BOEHHble Yachl
1

4 ’ ’ ’
fbonbulaAa kykna 0. AeTcKne Urpyulku

10



YPOK Ne7. [IOKYKMU,
Ynpa>kHeHue N:6.

Read through this list of items and indicate the number of the store or
department in which you would buy them.

pakeTka pIOK3aK KHWra
GepeT AHTapb wap
Onyska | nnakar MbInO
MHCTPYMEHTbI wamnyHb Yach!
poToan-6om KaneHaapb ctyn |
nnaTok 6|?acneT BeNLBET
UrpyLKK . KapTa nepuaTku
cUrapeTsl namna wanka
paauo noprper py4ka
rutapa | 6ycul T)Z(I)HM
KapaHaawm KonbLo Basa
cTon KOCTIOM AuBaH
KapThHa rnoﬁyq O/,EKONOH
camoBap TenesnM3op XpyCTalb.
’ '
. ObYBb 9. OLEXAOA

1
2. JIOAAPKM» 10. CYBEHWPbI

3. JIOM KHUMM» 11. AETCKUM MUP»

4. TKAHM 12. JIOM UrPY LKW
5. IOBESIMPHBI/ 13. «CMOPT>

6. KAHLIENIAPCKUE TOBAPb! 14. MEBENb

7. TABAK 15. XO3ANCTBEHHbIN
8. DNEKTPOHMKA 16. KOCMETUKA

11



YPOK Ne7. NOKYMKMW,

Ynpa>kHeHue Ne7.
You need to buy a number of gifts. Choose an item from those listed and do
the following:

A. Tell the salesperson what you want to buy.

B. Ask the salesperson to show you that item.

C. Ask how much it costs.

camosa'p wanka KONbLLO
Gpacner Kykna paano
KaneH.a.épb MaTpélka 3épKano
noqu)e'm, Ba3a

anaxcHéHue N=8.
Act out the dialogs you just created, with your instructor playing the part of

the salesperson.

anaxcnéuue Nz=9.

You want to buy a present for your boss. What do you think she might like?
Which store will you need to visit? What will you need to say in the store?
What if the gift is for a man?

anaxcHe'HMe N=10.

You need to buy a gift for your spouse. What ideas do you have? Which

store will you need to visit? What will you need to say in the store?

12



YPOK Ne7. NOKYTIKW.
4 / 4
CKO/NbKO? CKONbKO CTOUT?

lepaxcHéHue Ne=11.
Listen and follow along in your book as the following prices are read on the

tape. Now close your book and repeat after the speaker.

90 py6neit 10 pyGnei

70 py6nei 50 py6nei

20 py6neil. 100 py6ne
80 py6ne'l71 40 py6ne'l71

30 py6néit 60 py6néit

250 py6ne 800 py6ne
520 py6ner 860 py6nén
450 py6neit 900 py6neit
630 py6nei. 230 py6neit
670 py6nei. 350 py6ne
770 py6néit 330 py6nei
840 py6nei 760 py6neit
680 py6neit 490 pyGneii
440 py6neii 180 py6nén

13



YPOK N¢7. NOKYMKMW.

KPACHbIM CHUHUM SENEHbLIM

KOPNYHEBGI YEPHDINA

CEPbIA

OPAHKEBGLII KENTHM BENbI

PO30BbIN OWONETOBLIA - rONYBOn

14



YPOK N¢7. QOKYMKW.

|

7 -
KPACHbIW ©ONAT

3IENEHBLIM NEPEL

~“©——06

CUHAR MALAHA  TONYBAR PEKA

YEPHAR IOCKA

XKENTOE CONHUE KPACHOE ABAIOKO EEN0E AALG

-
-/5\
a4

3ENEHLIE  [NA3A

OPAHXKEBBIE A NENBCVHE  oUONE TOBLIE WAPE!

15



YPOK N¢7. MOKYTKMW.

V4
Mbi UAEM Ha pbiHOK!

In addition to the usual grocery stores and supermarkets, Moscow and
St. Petersburg have a large number of pI;IHKM farmers’ markets. These are
usually open-air affairs, though there are those which are located in large,
enclosed buildings and can operate year-round. These markets are where
individuals can sell the produce from their own “kitchen gardens”. Here you
will also find fresh flowers, a broad assortment of handmade items, such as
wooden toys, knitted scarves and hats and all sorts of other things.

In the Soviet period these markets were often the only places where you
would consistently find good quality q;py'KTbl fruits, OBOLLYM vegetables and
mfAco meat. Of course then, when the markets were the only legal havens of
capitalism, the prices were much higher than they would have been in the
state-owned stores. Today the markets face competition from the great
number of foreign-owned stores and you'll find the market prices more or less
in the line with prices in those stores.

Besides being a good source of fresh produce, the markets also provide
valuable “cultural experiences”. A trip to the market can be fun and
interesting. But while there, you'll need to keep a close eye on your purse and

wallet as these markets are the favorite haunts of pickpockets.

16



YPOK Ne7. U.

Ha pl::lHKe

Unlike at the bazaars of the East, haggling over prices'or negotiating for
a bargain are rare phenomena in the Russian markets. You may certainly
suggest to the seller than he/she give you a better deal if you buy 2 kilos of
apples instead of just 1, but don’t be surprised if the answer is “No”.

It is common practice for the sellers to offer prospective customers a
dripping forkful of homemade pickled cabbage or to tempt them with some
other tasty tidbit in the hopes of a sale. You may also feel comfortable in
asking to sample some produce. The best time of day to shop the markets is

@arly in the morning as the freshest produce and meats go quickly.

17



YPOK N7. NOKYMKW,

SETTING THE SCENE

The American is going to the market.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to
understand what the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said.
Then listen to the American’s lines. You are responsible for learning these. You are also
responsible for being able to understand the Russian’s lines and to respond to them in the
appropriate manner. |

/
AUANOT N2=2
HA LIEHTPAIbHOM PbIHKE

A. ﬂ.éaymKa, MO4EM ABNOKM? Miss, how much are the apples?
P. 3000 py6nei kunorpamm. 3,000 roubles a kilogramm.

A. ﬂ.éﬁ're ABa KUNOrpamma. Give me two kilograms.

P. Bor, noxcényﬁc*ra. Here you go.

A. Cnacmbo. Thank you.

BAPWUAHT JIMATNIOTA N22

4 ’ ’ - .
A. Monogaoit yenosek! Ckonbko  Young man! How much is a kilo

CTOWT KWAO anefbCUHOB? of oranges?

P. 6000 pyﬁnéﬁ. 6,000 roubles.

A. ﬂ,éﬁ're, noxényﬁcra, Please give me three kilos.
TpH KMAO.

P. Bor, noxényﬁCTa. Here you go.

A. Criacu6o. Thanks.

18



YPOK N¢7. MOKYTNKMW.

anaxcuéﬂue N2=12.
Listen to the following questions and choose the appropriate answers from
those given below.

4 '
1. [esyuika, ecTb anenbCuHbl?

'4 ' 4
2. CKONbKO CTOMT KUNO ABNOK?

, ’ 4 ¢ 4 I3
3. MNMoMnaopsb! CTOAT AECATL ThiCAY ?

'4 ]
MNAaTL TbiICAY pybnen.

R

s ¢
. Ja, pecaATb TbicAu.

o

4
. KoHeyHo, ecTb!

O

anaxcuéuue N=13.

Translate into Russian:

{ want to buy apples.

Miss, do you have any oranges?

Do you want to buy oranges?

Young man, how much are the apples?
Miss, how much are the oranges?

Please give me 3 kilograms.

N o o kA wh o=

Give me 2 kilos, please.

19



YPOK N¢7. NMOKYMKMH.

anaxuéuue N2=14.
With your teacher playing the role of the Russian, act-out the dialog. At first,
adhere as closely as possible to the original. Then use as many variations as

possible.

BEYOND APPLES AND ORANGES

Here are some phrases you'll find helpful in creating your own dialogs.

Y Bac ecTb Kan);cTa? - Do you have any cabbage?

Y Bac ecTb KapT(';q)enb? Do you have any potatoes?

Y Bac eCTb nowm.u,épbl? Do you have any tomatoes?
Y Bac ecTb MOI‘IOKC;? Do you have any milk?

Y Bac ecTb Konﬁaca'? Do you have any sausage?

7 s ¢ . .

JanTe kKnnorpamm, noxanyicrta. Give me a kilogram, please.
4 o ’ ’ o . .

[ante nonkuno, noxanyncta.  Give me half a kilo, please.
‘. ‘ ‘ . . .

JaiTe oAHY WTYKY, noxanyncta.Give me one piece, please.

l l . - -
Jaite nATh WTYK, noxanyicta. Give me five (pieces), please.

20



YPOK N7. MOKYNKW.
Yripa>kHenue N:15.
Complete the phrase, according to the model:
A. Y Bac eCTb nOMMp.o'pH?

4
P. KoHeu4Ho, ecTb!

1. KapT6¢enb 6. MACO

2. xneb 7. MONOKO

3. ,céxap 8. KOH(I)éTbI
4. Kal'l);CTa 9. orypu,b'|

5. konbaca 10. noMuAaopbI

anaxuéuue N=16.
Complete the phrase according to the model:
.D.éme, noxa’nyﬁCTa, HONKKNO.

‘. L4 - 4 4
[anTte, noxanyncrta, O4Hy WTYKY.

1. KMﬂOFpaIMM 6. nonkuno
2. 2 Kunorpalmma 7. 2 IHT)IIKM
3. 3 kunorpamma 8. 3 wTyku
4. 4 xunorpamma 9. 4 WTYKK
5 5 KunorpéMM 10. 5 wTyK

21



YPOK N°7. MOKYTIKW.

anaxHéHue N=17.
Listen and follow along in your book as the following prices are read on the
tape. Now close your book and repeat after the speaker. Remember that p

is the abbreviation for pyﬁnéﬁ.

50p. 30p. 20p. 60p. 70p. 90p. 40p.
500p. 200p. 100p. 400p. 300p. 350p.  600p.
900p. 700p. 750p. 800p. 80p. 990p.  250p.

22



YPOK Ne7. NOKYTIKW.
anaxnéﬂue N=18.
You are at the Ll,eHTpa'anblﬁ pl::lHOK. Ask how much the fruits and
vegetables cost, referring to the pictures below and using the following
model:

4 4 4
CKONLKO CTOUT KanycTa?

a6noxo



YPOK N¢7. MOKYNKWK.

anaXHéHMe N=19.
Prepare your weekly shopping list for the pl::IHOK. Read it aloud to practice

your pronunciation.
anaxcﬂéuue N=20.

You've been asked to bring 2 salads to a party: one with fruits, the other

with vegetables. Make 2 separate lists of ingredients.

24



YPOK Ne7. TIOKYMKMU.

anaxuéuue N=21.

You want to buy fresh fiowers at the flower vendor’s stand. Ask him how
much the various flowers cost. |

/ ’
POMALIKH PO3bl

/ - /
THONbIAHbI nnnuu

{
0 HAPLUCCHI

25



YPOK Ne7. MOKYMKW.

SETTING THE SCENE
The Americanisin a l'aCTPOH(;M grocery store, at the dairy counter.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to
understand what the speakers are saying. Working as a group, discuss what was
said.Then listen to the American’s lines. You are responsible for learning these. You are
also responsible for being able to understand the Russian’s lines and to respond to them
in the appropriate manner.

AVANOF N3
B FACTPOHOME
A. CKasze, noxényﬁc*ra, Please tell me, do you
y Bac ecTb MOMOKO? have any milk?
P. )I"rpom 61;1110, a celtuac We had some this morning,
yxé HerT. _ but now we’re all out.
A. A TBOpOr €CTb? How about cottage cheese?
P. Teopor ecTb. We have cottage cheese.
A. A CKONBKO CTOUT TBOpOT? How much is the cottage
cheese?
P. BoceMbcoT pyﬁnéﬁ KunorpéMM. 800 rubles per kilogram.
A. BssecsTe, |1o>|<ény|T1CTa, Please weigh half a kilo.
AONKMNO.
P. L{e'n:lpeC'ra pyﬁnéﬁ. _ Pay the cashier 400 rubles.
MnatuTe B Kéccy.
A Xopowé. O.K.

26



YPOK N¢7. MOKYTIKMW.

Y KPtCCbI
A. qub'lpeCTa pyﬁnéﬁ, noxényﬁma. 400 rubles, please.
P. B KaKkoM oTAén? Which section?
A. B MOROUHBIA. Dairy.
P. Hoxényﬁma. Here you go.
A. Cnacw6o. Thank you.

B MO/TOYHOM

4 .
A. BoT ek, noxanyncTa. Here’s my receipt.
4
P. Noxany#cTa, Baw TBOpOr. And here’s your cottage
cheese.

27



YPOK N7, MOKYIMKMW.

YI‘IpEl)KHéHMe N222.
Listen to the following questions and choose the appropriate answers from
those given below.

’ ¢ )
1. CkaxuTe, NoXanymcTa, y Bac eCTb MONOKO?

’ e
2. A cKONbKO CTOUT TBOpOr?

. ‘
3. B kako#t oTaen?

’ -
a. B MOnNoYHbLIN.
/ ’ . 4
b. YTpom 6bin0, a cenyac Her.

4 L4 4
c. BocembCcoT py6nen kunorpamm.

anax(HéHue N=23.

Translate into Russian.

1. Do you have (any) milk?

2. [ want to buy (some) milk.

3. How about cottage cheese?

4. How much is the cottage cheese?
5. Please weigh half a kilo.

6. Where’s the cash register?

28



YPOK N¢7. [TOKYTKW.

‘anaxuéuue N=24.
With your teacher playing the role of the Russian, act-out the dialogs. At first
adhere closely to the original. Then use as many variations as possible.

SETTING THE SCENE

The American is nhow at the deli counter.

LIMATOT N4

B FACTPOHOME
A. CKam;Te, no>|<a'nyt7|cra, Please tell me, do you
y Bac eCcTb A(;KTODCKaH have “Doctorskaya” sausage?
kon6aca? '
P. Aa, ectb. Bam CKONBKO? Yes. How much do you want?
A. ﬂéﬁre, noxényﬁcra, Give me 300 grams, please.
Tpﬁcra rpamm.
P. Yto ewé? What else?
A. C:)'ro BCE. That's it.
P. MATLCOT py6neii. That's 500 roubles. Pay at the
MnatuTe 8 Kéccy. register.

29



YPOK Ne7. NIOKYINKMW.

4 I'4
BAPUAHT AUANOI A N24

4
A. lpocTtuTe, y BaC €CTh Excuse me. Do you have any
¢ .
6enbiit xneb? white bread?

P. Konéql-io ecThb. KaKo'ﬁ Bam? Of course we do. What kind would

you like?
A. .u.éme, noxa'nyﬁcm, 6aToH. Give me a baguette please.
P. I'onényﬁma. Uto ew&? Here you are. What else?
A.H 6yxéHKy YEPHOro xneba. A loaf of black bread.
P. FloxcényﬁCTa. lse THICAYM O.K. That'll be 2,400 roubles.
qub'lpeCTa pyﬁnéﬁ. Pay at the register.

/ ‘
MnatuTte B Kaccy.

30



YPOK N7. NMOKYTIKW.

WHAT'S GOING ON?

1. As in many delis in this country, sausage, cheese and a humber of other
items are sold in the quantities you request. You'll need to be familiar with

the metric system, and if you aren’t already, here’'s a handy chart of

equivalents:
Weight
100 grams 3.5 ounces
1 kilogram (1000 grams) 2 pounds 3 ounces
454 grams 1 pound
Liquid measure
1 liter 1.06 quarts
4 liters 1.05 gallons
47 liter 1 pint
.95 liter 1 quart
Length
1 centimeter 3/8 in. (Approx)
1 meter (100cm) 39 3/8 in.
1 kilometer (1000 meters) .62 mile
2.54 centimeters 1in
30 centimeters 1 foot
91 centimeters 1 yard

1.61 kilometers 1 mile

31



YPOK N7, NOKYNKMW.

2. Russians have always'been extremely proud of their bread. Many feel
that no other bread in the world quite measures up to a 6aTOH or Gimca of
6enbin xneb or a nyéHKa of YépHbin xNed. YépHbIA xXNneb is somewhat
similar to pumpernickel, while cépbm xne6 may be like whole wheat, or
sometimes rye.
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YPOK N°7. NOKYTMKW.

Here are some signs you will see in the grocery store:

MACO " Meat and meat products, including
MACHOM oTaen | nenbMenn (frozen dumplings filled with
meat). Sometimes you will see the sign

Ce200HA B npodc;xce on sale today.

f
MOJOKO Milk products, including milk, sour cream,
MONOYHbBIN o1'.o.én buttermilk, butter, cottage cheese.
’
FACTPOHOMMUA Prepared foods, sausages, cold cuts,
rachOHomﬁqecmﬁ otAaen some canned goods
BAKANEA Sugar, salt, tea, coffee, etc.

' - - '
6akanevHbIN oTAen

! ¢
OBOUWAU-®OPYKTbI Fresh and canned vegetables and fruits

’_ ¢
OBOULHOUN OoTAen

XNEB Bread and bread products

‘ -
XnebHbli oTaen

33



/
PbIBA

4 4
PLIOHLIN oTAen

BUHO

/ ’
BUHHbIN oTAen

COKU-BO bl

anaxnénue N225.

YPOK N¢7. NOKYNKMW.

Fish; fresh, canned, frozen, dried,

and smoked

Wine and beer

Juices and mineral water

Ask where you would buy the following items. Use the following models:

A. B xakoM oTAéne MOXHO KynUTh MACO?

7
P. B MACHOM.

'4 4 Vs '
A. B KakOM OTAENe MOXHO KYNUTL Konbacy?

7
P. B ractpoHOMU4YEeCKOM.

Ke¢ép

chbip

céxap

Yaun

K6¢e
BnHorpén
KapT6¢enb
6ensiit xneb

4YEpHbIN xnebd

FoBAAMHA MACO

CBMHUHA MONOKO
KanycTa 6enoe BUHO
Mopxésb Kpa'cnoe BUHO
cBéKna KaKao
cMeTaHa FIIGIIOKM
konbaca anensCHHb!
BeTYMHA 6aHaHb!

conb nomu.u,cfpu
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YPOK Ne7. NMOKYNKW.
Ynpa>xkHeHue N=26.

Ask the grocer if he/she has the items shown. Ask how much they cost.

35



YPOK Ne7. NOKYIKW.

anaxchéﬂue N=27.

Circle the expressions that would be helpful when shopping.

1. 3p.péBCTByﬁTe.

2. Kak Bawa ¢aMﬁnm=|?

3. CKax(é're, noxényﬁCTa...

4. [Ae Bbl XUBETE?

5. ﬂ.e'BymKa!

6. Monoaoil 4enoBek, KaK Bac 3osy"r?
7. FIOKax(ﬁTe, nox<a'nyﬁc1'a...
8. Jo cau.a,él-mn.

9. T[nessl paﬁéTaeTe?

10. Y Bac ecTh cembA?

11. Y Bac ecTb CbIp?

12.  Ckonbko?

13.  Cnacu6o.

14. ﬂ,éme, noxa'nyﬁC'ra...

15. Ae MOXHO Kynu"rb raséTy?
16. [ae kacca?

17. T[pe peC'ropa'H?

18. [pe vek?

19. A He NoHumalo.

20. Yto 3T0?
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Vnpa)KHéHue N=28.

YPOK N7, IOKYTKW.

Choose the most appropriate responses to the following:

4 ¢ ¢ '
1. CKONbLKO CTOUT Kuno Konbackl?

4
2. Y Bac ecTb kaptodens?

‘., ¢ ’
3. llanTte, noxanyicTta, 200r ceipa.

'
4. Y10 BBl XOTUTE?

/ p)
5. NnaTute B Kaccy.

37

. b uTyk.
. 15000 py6neit.

. 50 COCUCOK.

¢
. KoHeuyHo, ecTb.
[
. MNMoxHumaio.

. Cnywaio Bac.

. FCae on?
. [a, ecTb.

l A
. Moxany#ncra.

V4
. Monumatro.
‘. ’
. JanTe 6aToH 6enoro xnéba.

/ ’
. [oBopuTe MegneHHo.

I_ ¢ -
. [lanTe, noxanyicTa, 10.
s
. Arae kacca?

4
. Y Bac eCTb MONOKO?



YPOK N7, NMOKYNKW. -

anaxuéuue N=29,
Which word defines the category to which the rest of the words belong?

14 ' - 14 ¢ ’ ¢ ’
1. anenwcuH, 6aHaH, rpenndpyT, NMMOH, MaHAapUH, PPYyKThI, ADNOKO
/’ Y 4 ¢ '
2. MONOKO, MACO, Xneb, NPoAYKThI, pbiba, PpyKTbl
’ ’ o ‘. . o 4
3. bakanen, MONO4HbLINA, OBOWHON, XNebHblA oTAEN, raCTpOHdm,

’ . ’
KOHAUTepCKUU oTaen

anaxcﬂéﬂue N=30.
Examine the charts on the following pages and make up a shopping list.

Indicate the departments where you will find what you need.
anax(He'HMe N=31.

You're a vegetarian but no-one else in your family is. Make up 2 weekly

shopping lists.
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YPOK N°7. NMOKYMKHW.

NnPOAYKTbI

BAKAﬂéﬁ FTACTPOHOMWA

1.céxap 10. kon6aca

2. conb 11. macno

3. kpyna 12. cuip

4.ropqﬁua

5.MaKap6HbI|‘

6.K6¢e

7;MyK5

8. CMuKu

9. yan
; / ’ / ’

MACO, PbIBEA XNEBO-BYNOYHbIE USAESINA
15. MACO . 6enbiit xneb
16.p46a . YEPHLIA Xneb
17.MKp5 . 6aTOH

18. cocncku .6§6nMKM

19.KOTﬂéTbl . TOpT

. nupgm-loe a4 S

. neyeHbe

.cyxapﬂ
L

5. BATPYLUIKH
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nPO.D,):KTbI
ANKOTOMbHBIE W BEZANKOrONBHbIE
HANUTKY |
29. nv'u;o 33. nop'raéﬁn
30. NMMOHaZ, 34. Bc;m(a
31. MMHepéanaﬂ Bop.a' 35. nukép

')
32. KOHbAK

KOHAUTEPCKUE URAENUA

36. Kakao 39. KOHd)éTbl

'
40. neyeHbe

L onad P o e
v | { ' ,
MOJNTOYHbIE NMPOAYKTbI
41. MONoko 44, crywéHHoe MORNOKO 47. TBOpOr
42. kedup 45. cuip 48. MOpOXeHoe
43. cvBKM 46. Mmacno

f‘

8

4

‘C§§%§;§
AN

Y

| D {[[xewnd: Huuu
b o]

40



‘.Vnpaxcuéuue N=32.

YPOK N¢7. [TOKYTIKW.

In which department would you find the following items? Sort them using

the chart on the next page.

canar
K6¢e

Yan

ChIp
NUMOHBI
6enbiit xneb
Macno
MACO
MaKadeu
penﬁc
GaHaHb!
KapT6¢enb
Kan)'lCTa

I
MaprapuvH

konbaca
KOTNETH!
caxap
nyk
pﬁﬁa
ropudua
COCMUCKH
TOpPT
KOHCEPBbI
YEPHLIN Xneb
WoKonaa
BOAKA
KOHBAK

nuKep

41

'
nMMOHaZ,
'
anenbCuHb!
4
curapeTs|
LA
MUHepanbHas BOAa
'
AGNOKMK
BMHO
V4
BMHOIpaJ,
'
KOH}eTbl
/
MOpOXeHoe
s
MOMWUAOPHI
4
KaKao
rpyium
- 4
rpedndpyT
4
nkpa



YPOK N7, MOKYTMNKW.

/
FACTPOHOMUA BAKAMNEA XNEB

'4 '4 ’ / 4
MOMNOKO MACO-PbIBA OBOUWMU-OPYKThI

Y . , . ’ ,
KOHAUTEPCKHUHA BUHHbLIU COKU-BO bl
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NUMBERS FROM 100-1000

anaxuéﬂue N=33.
Listen and repeat as the numbers from 100 to 1,000 are read on the tape.

100 cToO 200 p,_BéCTM 300 TpﬁCTa 400 ‘-IeTl;lpeCTa
500 nHTbCOlT 600 u.IéCTbCOlT 700 CeMbC(;T 800 BOCGMbCO,T

900 .a.eBﬂTbcéT 1000 ThicA4a

anaxuéuue N=34.
Your teacher will count from 100 to 1,000 by hundreds a number of times.

Each time he/she will skip one of the numbers. Which one was it?

lepa>KHéHue N=35.
Listen and follow along in your book as the following series of numbers are
read on the tape. Now listen again, with your book closed. Repeat after

the speaker:

a. 700 200 400 300 100 500 800 600 900 1000
b. 1000 400 800 600 300 100 700 200 500 900
c. 835 629 219 912 440 512 354 765 692 381
d. 724 444 391 665 921 219 816 888 554 419
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anaxnénue N=36.
Listen and follow along in your book as the following prices are read on the
tape. Now listen again, with your book closed. Repeat after the speaker.

Remember that the abbreviation p. stands for pyt‘méﬁ.

a. 910p. 150p. 230p. 820p. 420p.
560p. 170p. 690p. 750p. 640p.
b. 330p. 920p. 290p. 440p. 510p.
160p. 650p. 820p. 740p. 1500p.



YPOK N7, NMOKYTKHW.

anaxﬂéuue N=37.

Look at the pictures and count.




YPOK N¢7. MTOKYTIKW.

Y|1pa>|<HéH|4e N=38.

How many years separate those listed in pairs here? Remember:
O4MH oA,
ABa, TpH, qen:lpe rona

‘
NATb... CTO... TbICAYA NeT

a. 988 - 1988rr.
b. 1492 - 1992rr-.
c. 1776 - 1976rr.
d. 1865 - 1965rr.
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SETTING THE SCENE
On our last shopping trip we're going to a KOMUCCUOHHBIN Marasv;u
consignment store or second-hand store, a good place to buy antiques,

samovars, lithographs, silver, etc.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to
understand what the speakers are saying. Working as a group, discuss what was
said.Then listen to the American’s lines. You are responsible for learning these. You are
also responsible for being able to understand the Russian’s lines and to respond to them

in the appropriate manner.

ANANOI N5
B KOMUCCHUOHHOM MATASUHE

A. Fl_xoq); Kynvab camoaa'p.

P. Y Hac ectb pésHble camoBaphi.
I'IOCMOTpﬁTe, noxanyiicra.

A. MoKaxHTe STOT ManeHLKHil.

P. 370 Suets XOPOWWI CTAPbIiA

'I'}’I‘IbCKMﬁ caMOBa'p.

A. Na, oH MHe HpasuTcA! CKONbKO
OH CTOMT?

P. qul:lpeCTa THICAY

*pyﬁnéﬁ.

A A camoaépu MOXHO BLIBO3HTH
U3 CTpaHI::l?

P. Aa, KOHEUYHO MOXHO.

A ﬂpexpécuo! H’6ep);.

47

| want to buy a samovar.

We have all different kinds of
samovars. Take a look.

Show me that little one.

This is a very good old
samovar, made in Tula.

Oh yes, | like it! How much is it?

Four hundred thousand
roubles.

Can samovars be exported?

Yes, of course.
Great! I'll take it.
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WHAT'S GOING ON?

The caMOBép samovar has become something of a Russian national
symbol. Contrary to what many foreigners think, the samovar holds only
heated water; the 3aBa'lp|<a concentrated tea is usually in a YaHNK small
teapot which sits on top of the samovar, where it stays warm. Russians make
tea by pouring the tea concentrate into a cup or glass and diluting it with
boiling water. You'll often be asked: «Bam noxpénqe, v’mu nocnaﬁée?» ‘Do
you like yours strong or weak?”

If you're purchasing any type of antiques in the KoOMMCCHUOHHLIM second-
hand store or xy.uc;xcecraeuﬂblﬁ canoH art gallery/store, be sure you ask if
what you're buying may be taken out of the country. Use the phrase «é‘ro
MOYCHO BbIBO3UTH U3 CTpaHI-:I?» You may have to ask for a specific type
of receipt from the store and you may also need to obtain other documentation
at a later date.
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Tanax(HéHue N=39.
Listen to the following questions and choose the appropriate answers from
those given below.

rd
1. Y70 BLI XOTUTE?

) 4 ¢ ¢ ¢ - 4
2. CKOMNbKO CTOUT 3TOT TYNLCKUIA camoBap?

' . ¢ / 4
3. CamoBaphbl MOXHO BbIBO3UTL U3 CTPaHbI?

’ ’ /.
a. YeTbipecTa ThicAY pybnen.
4 4 4
b. A xouy kyrnuTL camosap.

P4 '
c. KOHEeYHO, MOXHO.
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anaxcuéuue N=40.

Translate into Russian.

1. | want to buy a samovar.

2. Show me this little samovar.
3. How much does it cost?

4. |like it.

5. OK. I'll take it.

anaXHéHMe N2=41.
With your teacher playing the role of the Russian, act out the dialog. At first
adhere closely to the original. Then use as many variations as possible.
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BEYOND SAMOVARS

Here are some phrases you'll find useful in creating your own dialogs:

A xoq); Kynv'rrb uKo'Hy. | want to buy an icon.

H xou;? Kynv'lTb yacel. | want to buy a watch.

A xoq); Kymfm: CaMOBa’p. | want to buy a samovar.

CKONbKO CTOWT MKOHA? How much does the icon cost?
CKONBKO CTOAT Yachl? How much does the watch cost?
Ckéano cTouT camoaép? How much does the samovar cost?

, p .0 ’ .
MKOHEI MOXXHO BbIBO3UTL U3 CTpaHbl?  Can icons be exported?
’ ’ ’ 4
Yackl MOXXHO BbIBO3UTL U3 CTPaHbI? Can watches be exported?

'4 [ 4 14
CamoBapbl MOXKHO BbIBO3UTL U3 CTPaHbl?Can samovars be exported?

anaxuéuue N=42.
Complete the phrase, according to the model:

4 ' ’ /
NikOHBI MOXKHO BLIBO3UTH U3 CTPaHbI?

1. KapTV;Ha 6. anb6oMm 11. HHTa'pb
2. Basa 7. camoaa’p 12. pép,uo
3. Knura 8. 6pacnéT 13. xpyCTa'nb
4. Ml'p);l.l.IKa 9. KOCTIOM 14. vacwl

5. MawvHa 10. Teneavfsop 15. 6)7051
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Listening Comprehension Exercise

Listen to the dialog as recorded on the tapé. When you are finished, discuss it with your
classmates. What were you able to understand? Listen to the dialog again to check your
comprehension. Ask your instructor for help if you need it. Now answer the questions
below.

A. Indicate whether the following statements are TRUE (T) or FALSE (F):

1. Ivan Andreevich and Raisa Nikolaevna are in a department store. __
~ 2. Raisa Nikolaevna needs Ivan Andreevich’s help making borshch.
3. There are lots of tomatoes in the store that day.

4. The recipe for borshch calls for a kilogram of beef. __

5. Ivan Andreevich is very grateful for Raisa Nikolaevna’s'help.

B. Answer the following questions:

1. Why was lvan Andreevich glad to see Raisa Nikolaevna that day?
2. What vegetables does Raisa’s recipe for borshch call for?

3. Where will Ivan Andreevich have to buy tomatoes? Why?

4. How much do tomatoes cost these days?

5. What was the last thing Raisa Nikolaevna told lvan Andreevich to buy?
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anaxﬂénue N=43.

Examine and discuss the following ads from Russian newspapers.

Npou3BOANT PAcNpoRaxy:

ANMOHCKON TEXHMKW:
Tenepusopnl ELEKTA, SUPRA, GOLDSTAR (37/51/54cu)  Crupanassie Malunint SUPRA (nonH.asT., 20 Skr Semn)
-512/858/763000p. 890!

00p.
1('mmpu GOLDS‘I;:'I} Tacu ) 17 Astomanwronn SUPRA (chewnan., 4 snaa)  -288000p.
cre IMRTCMC., [ =“1700000p. [ay:0mOo08THMS MATHUTO N MOOHIDLBATENM:
Mp.:ox.zUPRA (GTcu)-'wmnuym e, 1186000p, GOLDSTAR CD (840K ancryn‘?.p.wwm TIoHSp) ~480000n.
Buasosmanmmothon SUPRA, GOLDSTAR (240»144::1.) Monnnolua SUPRA
Buasonneilep SUPRA, GOLDSTAR (Mlyuud) -488000p. (0”&3;6“ Sygu.num BRAUN (T epuamu) P
Nutecocs GPUPRA (11 ar) -246000p. ;. -28/18000p.

(3850 nwrp, 3-x mupuﬂ. NONH.A8T.)

Td?;uEmETOPTOBAﬂn KO H ,EI,O pl

_ﬁp‘m% éﬁ?&s m{ 8,5'92)“‘\ co cxnana 8 Mockse:.

Roypn ZoTT 125 (Michianmm) 5 suaos, coexel Buuxaumcn

BbICOKOKAUECTBEHONA OBYBHY U3 NCITAHMN
DOUNPMbI "J'HAIBER":

XKeHcme SotunboHu,/ M e {rydnu/6otmnki)-29/38-42%
MuHuwmansian naptua - 12 wr.

Aapecs 1. Mooxsa, 5.Casasncaul nep., 17 mm:&mwmyuw
Teoa. (083) 246-32-60, 246-12-75, 248—96~87, 248-53-38 (xpyrancyrowxo). Buzoamok—socxpecenses.

.

=& -
BAAHLL | ., ... | 57BAPT>

f—ex_ﬂﬁ "\HHI—

.y

CTACHED TpeZATacT
KACCA & - xope
ra3upOBAHHYIO
BOZLY * KRKRO * aif *

MOKONANHYI0
HaCTy* neveHbe

coa’m;naaM:ome_ Cmatussno xusxue gexss !
5554 2 -2 |(095) 273 6766
Il e N (Y 117
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KOCMETUKA
O ALETHAN BORA
TyA"E"' - - B - 5 -
| RES0ROPAHTS < iy TYAIETHAS |
LUAMOYHU e 0P . .
KPEMb! .{WE,_M-——- : KOBO}IA, 2
" OPAHLINA
Gosnee 100 sunos
HH3IKHE LCHLT
'r.{ 265-11-17 |
269-02-46
Eope> »- Gueemio;oo mre.261-28-36 8
4 R : KYMIHCK2R .
[N ¢ cocamame O vepreait pﬂ.rbm )
095) 365-12-11, 366-73-21
T "3CTPHH" Oyl onteoro hp-7-.

HI® «UuTepTaiiks
" (LleHst va 18.07.94) - "
--® WWAMNAHCKO® «Spumantes 3250 py6. |
e nukep «Tropical» - - 3250 py6.
e woxonan,-100rp - 620 py6.
o nunBo 0,33 n (Fonsnanpus) 690 py6.
e BOsarasup., 0,33 n 600 py6.
e 8uHO «Canrpus», 1,51 4300 py6.
Ten.: (095) 916-15-88, 923-25-32, = -
A §Eed 9155 es
. |otrissons ] : 930
- M TP TP JIALLUAET - . .. :
Kamapckwe o-8a ~ amwalipn.  *9****  aaswpaK, yxun xypopr o7 $780
Hcnauns — Maitopka aswa 11 pu. e NAHCHOH KypopT or $595
Typums — Anranbe  asua 7/14 pr. - ***-*** . saEtpak, ykuH - KypopT ot $415
Fpeuna — ApuHu asua 7 au. L HAmpeset - 33BTpaK, YKUH: akekypenu  $570
-{ o.Kunp aBva 8 g, wb_krert 33@TpAK, YRUH akckypeun  $500
Wpn-fanxa asva 8 . b 33BTPaK, YXHH akckypcuw ot $910
0A3 — Ry6au -asma B oM. Terprst o 33RTDAK, YKMH OTAAbIX or $660
0A3 — Rybau asua 4/5 on. i 338Tpax, YW WOn-Typ $390/3420
Kurai — Nexun asva 8 aH. waaw 3asTpaK , won-typ.  or$750 -
JNefmucknit npocnexr, 38; rocTuHMLA «CnyTuuk», oduc Ne 1519.
\ Ten.: 930-39-72, Ten./¢axc: 930-42-09.

55



JIMUEH3HUSA Ne 2723 0T 25.02. 1994 r. U.EHTPAﬂbHOI' (o]
BAHKA POCCHICKON OEREPAUMNN

MOKYNAET U HPO.EAET. AKLIAN
S NPUBATU3UPOBAHHDIX: NPERNPHUATUN

NO OYEHb BLICOKMM LIEHAM

ALQPEC: nn. Tpyaa, 4, KOMH. 3.
~ Ten.: 312-23-16, 221-92-49.

ETPOBCKIUI

AKUNOHEPHDLI KOMMEPYECKWA BAHK

T.

reuepanu«a- AMUESHIUR Ha cosepueHwe Gauxoscrux onepaywit Ne 725
#vigana Y Poccun 8.04.93

'HOBBIE
KBAPTUPbE

! ﬂEPBbIﬁ B3HOC OT 30%

* MHAMBMJJ,YAﬂbeIE MPOEKTHI

* IKONOrNHECKW YUCTBIE PAWOHDI M LI,EHTP
* TKBKAR CUCTEMA OI'UIATbI

OKOH‘!AHHE CTPOHTEﬂbCTBA
B 1995-1997 rr. Lo

CﬂPABKM no TEJ'IECDOHAM 31 1-22-66 219-66-89. '

npe.qnoxeuue ,aeucrsbrrenbuo ao-1 onnﬁpu 1995 ro,aa

YPOK N7. MOKYNKW.

oprAH'u‘aAu.m PEAJ'IMBYET_;

I'IOMH.HOPBI

(TaRa noxynarena)

Huxnnaeacxanpfm,,r J‘Iepaomam;x yn. OAf.-ccxas 4a "

-en,: (03161)4.2623;3-2787, 3 -3881

~ ODUCHAS MEBEnb |

1t OTEMECTRBEHHAR M HMMOPTHAR.
xaGuneTu pyxosonnreneu, paGouyne. uecra, xpecna, i
CTYnLA, crennaxm; 4 | _, - 4B

V" MAFKASI.MEBEND;
TV CBETUNbHUKY.
¥ KAHU. TOBAPLI. . -

AOCTABKA n'- R M

CBOPKA. _ Lo . :
@ Yn. Umana Sa6yun<uua.n 13/1 ' Ten (oss) 128-17-71
R/ TR -Axanemwecxam) s 125-18—47

vach pa6otai ¢:10 qo 20 7 - ’ 392-41 -04
@Yn HapagHora ononyexus, £.: 7/3 Ten.: .(095):199-55-20

& DPO! 114

(M. «OKTHEPLGKOE NMones) 199-03-96.
. Pake: 199-67-98.
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MockoBcKUe pbIHKK

bacmannmiA

cT. M. BAYMAHCKASA
ByTnipckuit

ct. M. CABESIOBCKASR
Benosanogexuii

cr. M. ABTO3ABOZICKAR
HAanunosckui

ct. M. TYNIbCKAR
Aoporomunosckui

cr. M. KUEBCKAA
Nedoproncxuit

cr. M. ABUAMOTOPHAA
Thob nunckui

ct. M. TEKCTUNbLLMKIA
MockBopeyxui

cr. M. KAXOBCKAR

Mepobsexuii

cr. ».- HOBOMPEEBO
MNpeoGpaKeHCKWi

cr. m. CEMEHOBCKAR
Proxkckuit

cr. M. PDKCKAA
LeHTpannbHbiii

CT. M. UBETHOW BY/IbBAP
YepomyruuHc ki

CT. M. YHUBEPCUTET
"Thruuuit® (Kanuriukosckuii)
CT. M. TATAHCKARA

(c) - Arenrcreo nevarw PoccHinxo, 1994
KoHT. TON.: 313-62-62

MecTta cBo6oaHomn Toproenu B Mockee

PosHuuyHO-ONTOBas ApMapKa
Jlyxrukax , .

cr. m. CMMTOPTUBHAR

Beujenoil pPLIHOK HA CTAAUOHO
LICKA -

cr. M. AMHAMO .
BeujeBoit puLIHOK “HepKM3OBCKMA"
cr. M. HEPKU3OBCKASA .
Menxkoonroasit yeHtp y Kuescko-
ro BOK3ana '

cr. M. KHUEBCKAA

BeuteBoit puitox “Mokponckuit”
ot cT M. [MTPAXKCKAS Ha aBT. *A’
Boueooil puiHOK "COKONLHUKK"
cT. M. COKOMIbHUKA

, Beujesoit pbiHox “Llapuytivo®

cT. M. LLAPHLIBIHO

TyumHCcKkuli BOU|SBON PLIHOK

ct. M. TYLUWMHCKASA

Bowenolt pbiHOK Ha craguoHe
“Teya"

ct. M. HATATVHCKAA
JluaHo30BCKMA BOWEBON PLIHOK
ct. M. NETPOBCKO- PABYMOBCKASA
Toproabili yeHTp "AsTOMOOGUNU"

-0t cT. M. ABTO3ABO/ICKASA Ha aBT.

KHIDKHAR RKRpMapKa Ha CT3WOHe
*OnumnuicKkui"

cr. M. MPOCMEKT MUPA

fipMapka Ha BcepoccuickoM
BLICTAaBOMHOM yenTpe (6. BAHX)
cr. m. BAHX
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anaxnénue Nz=44.
KPOCCB(SPJJ,

ro 1a Mo BepTukanu
1. piccxaa Kykna 2. rae Mol noxyna'eM npOﬂ.);KTbl
6. Kapr;Ha B xpa'me, uépKBu 3. cna'mkuﬁ p.ecépT
7. (I)p);KTbI U3 mnopﬁn,bl 4. amepMKéHu,bl ero nbloT Kaxaoe

h yTpO
5. NIOBUMBII ANKOrOMLHbIAHANUTOK

4
PYCCKMX
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IN CASE YOU WERE WONDERING
The Dative Case -

The dative case is used to indicate the indirect object in the sentence. In
English, the indirect object will often follow a preposition shch as “to” (| wrote
a letter to my brother) or “for” (I bought this book for my sister.) In Russian,
no preposition is needed in these sentences.

A HanMcan NUCLMO 6pa'1'y.

A Kym;na é'ry Kvary ceCTpé.
ther uses of the dative case in Russian include:

1. telling your age

MHe nATLAECAT ner. I'm 50 years old.
En nﬂTHa',a,u.aTb ner. She's 15 years old.
UBaHy copok ner. lvan’s 40 years old.
2. describing how you feel
MHe xonoaHo. ’'m cold.
EMY CKyUHO. He's bored.
TaHe MHTepéCHo. Tanya’s interested.
3. indicating that you like someone or something
éTOT caMoaép MHe Hpa'BMTCH. | like that samovar.
Ham Hpa'BMTCH Haw npeno.a,asa'Tenb. We like our teacher.
.D,é'rnm He Hpa'BMTCFl yqﬁ'renbuuu.a. The kids don't like their
teacher.
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4. with certain prepositions and verbs
A M.)" K Bpaq\'(.' I’'m going to the doctor.
OH ugérno )7nuu.e. He's walking along the street.

' -
Bsl MHe MellaeTe. You're bothering me.

The table below shows the forms of the Dative Case forms (D) for nouns
and adjectives, and compares them to the Nominative (N), Accusative (A),

Genitive (G) and Locative (L) forms.

OH

OHA

OHO | OHM
__ L7

¢ ¢
HOBbIW CTYAEHT

4 -
cTapbil A0M

¢ ’
HOBaA CTyAeHTKa

¢ '
cTapan KeapTupa

HOBOE CnOBO

’ ¢
cTapoe Kpecno

4 L4
HOBLIE CTYAEHTHI

¢ ‘
CTapble KOCTIOMbI

4 ¢
HOBOrO CTYJeHTa

4 o~
cTapblt A0M

HOBYIO CTYAEHTKY

cTapyio KBapTUpy

] ]
HOBO€e C/10BO

4 £
cTapoe kpecno

’ ’
HOBbLIX CTYAEHTOB

’ [4
CTapbie KOCTIOMbI!

4 ¢
HOBOTIO CTyZAeHTa

’ ‘
cTaporo goma

. . ’
HOBOM CTYAEHTKH

¢ ‘
CTapoU KeapTupbl

4 ¢
HOBOro Cnosa

’ ¢
CTaporo Kpecna

7 I
HOBbIX CTYEHTOB

4 /
CTapbiX KOCTIOMOB

14 14
0 HOBOM CTyAeHTe

‘ ]
o/B cTapoMm goMe

‘. ¢
O HOBOU CTYAEHTKe

¢ ’
0/B cTapoit kBapTupe

4 ¢
o/8 HOBOM cnose

¥l 4
o/B cTapoMm Kpecne

HOBOMY CTYAEHTY

C'répqmy A0My

¢ o ¢
HOBOWM CTYAEHTKE

. ‘
cTapou KBapTupe

4
HOBOMY COBY

cTapoMy Kpecny

L4
0 HOBLIX CTyAEHTax

[ 4
0/B cTapbiX KOcTiIOMax

’ ‘
HOBbLIM CTyJgeHTaM

‘ ’
CTapbiM KOCTIOMam
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Personal Pronouns
The table below shows the Dative Case forms for the personal pronouns

and compares them to the Nominative (N), Accusative (A), Genitive (G) and
Locative (L) forms.

o ] ¢
N A Thbl ﬂ OH OHa Mbl Bbl OHH
'} ] ¢ .
A MeHA TebA ero - eé Hac Bac nx
] 4 4 .
|G| MeHA TebA ero eé Hac Bac UX
’ N [ I ] I
L || 060 mHe || o Te6€e | o Hém O Hen O Hac 0 BacC 0 HUX
¢ —]7:_—T ... . |
MHe Tebe | (H)emy ” (H)en Ham I BaM (H)Um |

anaxue’uue N245.

L.ook back through Lessons 1-6 and find examples of the Dative case.
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6§cu
6yTﬁnKa
racrpouém
AGHLIM
urpy’wKa
Kapaﬂaéw
KapTﬁHa
kacca
KHUra
kon6aca
KOMbLO
KynﬁTb
MaraswH
MaTpéwkKa
MOMNOKO
MONOYHBIN
66be
oAéxaa
AnaTHTL
nNaTok
noaépox
noKa3aTh

4
NMOoOHNMATL

62

beads

bottle
grocery store
money

toy

pencil
painting
cash register
book
sausage
ring

to buy

_store

Russian wooden nesting doll

milk
milk (adj.)

shoes (footwear)

clothes

to pay

shawl, scarf
present, gift
to show

to understand

YPOK N¢7. MOKYMKW.

USEFUL WORDS AND EXPRESSIONS
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noptdens briefcase
NPOAYKTHI ‘groceries
pybnb (py6m='|, py6ne'ﬁ) rouble (roubles)
p)?HKa ' pen
pb'lHOK (Ha péu-u(e) farmer’s market
ceiuac now
cépbru | earrings
ce'pbm grey
CKONBLKO? how much? how many?
C);MKa bag, purse
TBOpOr cottage cheese
TKaHM fabrics
Ty$nu ' shoes
yxke already
§Tp0M in the morning
xneb bread
XOTETh to want

A xoqy’, OH xoqéT, BLI XOTUTE | want, he wants, you want
yacel watch
wanka hat
WwTyKa piece
:;TOT, 3"ro, aTa this
3TH these
|oaer_m'pru71 jewelry (adj.)

/
AHTapb amber
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7. ¢
JanTe, noxanyucra...
4
JeByukal
‘., ’
Monopaoit yenosex!
4 4
MnaTtuTe B Kaccy.
4 [}
MokaxuTte, NoXany1cTa.....
4 ¢
CKONbKO CTOMUT....?
s
Y10 BbI XOTHUTE?

Y Bac eCThb...?

YPOK N¢7. NMOKYTMKW.

Give me, please....

Miss!

Young man!

Pay at the cash register.
Show me, please....
How much does..... cost?
What do you want?

Do you have....?

NUMBERS

cTO
LBECTH
TpV;CTa
qub'lpeCTa
AATLCOT
LWeCTLCOT
CeMbCOT
BOCEMBLCOT
AEBATLCOT
ThicAYa
.de/TpM/qub'lpe THICAYM

‘
NMATL ThiCAY

64

one hundred
two hundred
three hundred
four hundred
five hundred
six hundred
seven hundred
eight hundred
nine hundred
one thousand
two/three/four thousand

five thousand



6enui
ronyﬁc;ﬁ
XENTbIN
3E€NEHbIN
KOpV'I‘-IHeBbIﬁ
Kpa'cl-lbtﬁ
opémxeabm
pésoabm
ce’pbu?t
CUHMI
¢uonéroab|ﬁ

YEPHbLIN

COLORS

65

white
light blue
yellow
green
brown
red
orange
pink
grey
dark blue
purple
black

YPOK N7, MOKYNKW.
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LESSON N=8
IN A RESTAURANT

YPOK N:8
B PEGTOPAHE




YPOK N8. B PECTOPAHE
«llln Aa Ka{ma, nu'ul.a Ha{ma»

«lin ga kawa, nuwa Hawa» “A loaf of bread, a jug of wine...” If only it were
that simple! Food: how to get it, how to cook it and finally, how to eat it, has
occupied the thoughts of Russians in everything from classic works of
literature to everyday life. Open Gogol's famous novel <MépTBble .a.);um»
Dead Souls to almost any page, and you’ll be greeted with detailed
descriptions of all kinds of culinary delights as experienced by the intrepid
Chichikov. And this is just one example! Even the casual reader of Russian
literature or the viewer of Russian painting will find that food has played an
intégral part in Russian life down through the years, across class lines and in
and out of the arts. ,

As you read in the previous lesson, shopping for food in the Soviet
period was, more often than not, an adventure. The same could be said for a
night out at a peCTopa{H restaurant. Just as good-quality housing was in short
supply, good restaurants were few and far between in those days. And the
best ones were simply off limits to the common folk.

Not so any more! Moscow and St. Petersburg alike now boast a large
number of restaurants which cater to nearly every cuisine and taste
imaginable. As with stores, some of these are foreign-owned, some are joint
ventures and still others belong wholly to Russians. In any case, you will find
that together with variety comes unpredictability: high-priced isn’'t always a
guarantee of high-quality; high-quality one day does not guarantee it the next...
And service? The same holds true: sometimes you’re lucky, and sometimes

you're not. The Russians themselves are painfully aware of the reputation
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their service has acquired over the years and many establishments are trying
hard to emulate what they consider a Western standard of good service.
They’'ve even gone so far as to state in their help-wanted ads that “anyone
having prior experience in Soviet restaurants need not apply”.

It is a good idea to keep in mind that, for many Russians, a night out in
a restaurant is an event, and there is little reason to rush. What we might
perceive as slow service is simply the staff's understanding that, if you're out
to enjoy yourself, why hurry? If you are in a hurry, on the other hand, you'd
best tell your oqmu.uél-rr waiter or opuLMaHTKa waitress that ahead of time.

As in most restaurants in this country, reservations are encouraged at
Moscow and St. Petersburg establishments. It's now possible, and quite easy

to pick up the phone and call for reservations by saying:

A xoqy' 3aKa3aTb CTONMUK I'd like to reserve a table
Ha UMA... (your last name) for... (your name)
Ha cy6667y Ha 20 4acos. for Saturday at 8:00pm.

When you get to the restaurant, tell the LuBeﬁLLa'p doorman that you have a
reservation by saying:
AnA MEHA 3aKasaH CTONMK. | have a reservation.

MosA damunuA (your name) My name is (your name).

In most hotels you'll find in addition to the peCTopéH 6y¢e"rb| snack
bars on some floors; pretty handy when all you want is a cup of coffee or tea

and a sandwich. You'll also find Ka¢é cafe or HOMHOM 6ap night bar which
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caters to the late-night crowd and serves alcoholic and other beverages,
coffee and snacks. The night bars will often have some kind of “show”, either
in the form of live entertainment or recorded music.

If you're staying in hotels, regardless of whether they’re in Moscow, St.
Petersburg or elsewhere, you'll find that 3531'pa|< breakfast is usually included
in your room charge. In many of the tourist hotels, this is in the form of a
wBeACKMA cTon breakfast buffet which might include cheese, sausages and
bread for sandwiches; some sort of salad, Kawa hot cereal, fried eggs, fruits,
mineral water, juice, coffee and tea. Of course, if you're travelling first-class,
there’ll be room service as well.

Keep in mind that most Russians like to have oﬁé.a dinner, a big meal
in the middle of the day. In a restaurant, this will likely include appetizers,
soup and a main course. )‘)KMH supper, the evening meal is lighter and soups
are usually not offered in restaurants then. However, you'll always find
exceptions to this “rule”.

What follows is a list of restaurants in Moscow and St. Petersburg. We
don’t guarantee that any or all of these establishments will still be operating
when you get there, and we can’t vouch for their quality as well!

4 4
NMpuAaTHOro anneTuTa!



Moscow restaurants:

APATBU>

[T NA3YPb» |
«EBPonE'ﬁCKmZ 3AM
«PA3FYHHM»
(PYCCKAH N3BA»
CABOVI»

«COPOK YETBIPE»
CNABAHCKMI BA3AP»
Y BABYIWKM»
MAKAOHANAC
LA XAT»

In St. Petersburg:

ACTOPUF

BAKY»
KABKA3CKMI»
CAHKT-METEPBYPT»
METPOMOfIb»
MOCKBA»

HEBA»

YPOK N28. B PECTOPAHE

TBepCKa’H yn. 6
CMOneHcKHii 6ynbaa'p. 12
r ocn:Huu.a «MeTponolnb»
CnapTa’KOBCKaH 11
ﬂepéBHﬂ MnbuHCKoe
Poxp.e‘c:'rBeHKa 3
J'IeHMHrpa'.a,CKMﬁ np. 44
Hukonsckan 13

Yn. Bonblwas Op.u.beKa
Mn. Hy‘mKuHa

KyTy'3OBCKMI71 np. 17

{ [}
WUcaakuesckan nnowags 2
'
Capoean 12/73

/ 5 ’
Hesckuit npocnekT 25

' [4
Muporoeckaa HabepexHaA 5

Ca.u.olBaﬁ 25
Hesckuit npocne'K'r 49

4 - ’
Hesckuit npocnekT 46

Ten.
Ten.
Ten.
Ten.
Ten.
Ten.
Ten.
Ten.
Ten.
Ten.
. 229-20-13

Ten

229-37-62
248-44-38
927-60-39
267-76-13
561-42-44
929-86-00
159-99-51

921-18-72
230-73-33
200-16-55
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SETTING THE SCENE

The American has arrived at a restaurant without a reservation.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to
understand what the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said.

Then listen to the American's lines. You are responsible for learning these. You are also
responsible for being able to understand the Russian’s lines and to respond to them in the
appropriate manner.

AVANOT N=1
B PECTOPAHE
A. CKaxﬁTe, noxényﬁC'ra, Pardon me, is this table free?
5TOT CTONMK CBOBOAEH?

P. Aa, cap,ﬁ'rer, noxényﬁCTa. Yés. Please, have a seat. Here’s a
BOT MeHIO. menu.

A. Cnacu6o.

Vd /
P. Yrto 6yaeTe 3akasbiBaTh?

Thank you.
- What will you be ordering?

BAPUAHT JJMAMNOTA N=1

/ A
A. Y Bac ecTbL cBO60AHbLI cTON?

/ o /
P. la, noxanyicTta, BOT 3TOT.

/ /. ’
A. NpuHecUTe, NoXXanyncTa, MeHIo.

P. O&HY MUHYTY, Ceil4ac NpUHecy.

Do you have any free tables?
Yes, this one [is free].
Bring me a menu, please.

Just a minute. I'll get it for you.
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Tanax(He'Hue N=1.
l_isten to the following and choose the apppropriate responses from those

given below.

')
1. Y Bac ecth cBO6OAHLIN cTON?

/ ’ p)
. 9T10T cTONUK cBOBOACH?

o

I ¥é ']
3. MpuHecuTe, NoXanyicTta, MeHIo.

/ z7 ]
. Oany Mtu'Ty, cenvac ripuHecy.

oY)

7 ‘
. a, caguTecs, noXanyucTa.

o

(9]

' I
. [a, noxanyMcTta, BOT 3TOT.
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anaxcnéﬂue N=2.

Translate into Russian.

1. Pardon me, is this table free?
2. Do you have any free tables?
3. Here's a menu.

4. What will you be ordering?

anax(He'Hue N22a.
With your teacher playing the role of the Russian, act out the dialogs. At first

adhere closely to the original. Then use as many variations as possible.
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A RUSSIAN MENU

The menu often begins with a section called «(I)MIpMeHHbIe ﬁmép.a»
specialty dishes (or “specials of the day”), and the notation «lueq)-nc;aap
peKomeHAyle'r cero’.u,uﬂ» “the chef recommends...”

The next section 3a|q;cm4 hors d’oeuvres is divided into XOHO’AH ble
3a|q;cm1 cold hors d'oeuvres and ropﬂ'que 3a|<y'cKM hot hors d’oeuvres.

7
Here are some 3aKyCKMU:

MKpa' YEpHaHA, 3epHMICTaFI black caviar
MKpa’ nalocHanA pressed caviar
MKpa KpacHaA (KeToBan) red caviar
NOCOCHHa KONYEHaA smoked salmon
oceTpMIHa sturgeon
BETYMHA ham

ChIp cheese

canat salad

l'pMﬁL-:I mushrooms
MapMHOIBaHHble I‘pMﬁl;l marinated mushrooms
MacHHbI olives
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/
Salads are also popular as 3aKycku:

3enéHLIn canar - green salad

candar U3 orypuos cucumber salad
candr us nyka spring onion salad
canar us nomu.qépos ' tomato salad
canaT us peaycku radish salad

A Russian canat is usually potato salad, unless indicated otherwise (as the
above list shows).

The next section on the menu is cynb/l soups. They will be designated
on the menu as népBoe (literally “first course”). Russians consider soup an
important part of the midday meal. Some soups are served with sour cream,
fresh chopped dill or spring onions. I'Iupo>|<|<ﬁ meat pies or a small bowl of
kawa cooked buckwheat may accompany certain kinds of soup.

Russian soups include:

BOPL, made with beef stock, beets, onions, cabbage, potatoes and
carrots. It is often served with sour cream.

LU made with cabbage but no beets. It is considered to be Russian while

6opuy, is Ukrainian. Different types of uLu include:

MACHBIE LM meat shchi

BereTapMa/chue Wn vegetarian shchi

CBEXME 1M fresh cabbage shchi

K1cnble Wy shchi made with pickled cabbage
c;fTquble 1177 yesterday’s (supposed to improve

by standing overnight)

10
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PACC(SI' IbHUK made with chicken giblets, veal kidneys, vegetables and
pickles and served with sour cream.

BYﬂb(;H clear broth. Often contains ¢pMKa.aéanu little meat balls;
sometimes served ¢ aAL,OM with chopped hard-boiled eggs or
accompanied by nupoxm’t ¢ MAcom meat pies.

YXA'\ fish soup.

CO!‘IF?HKA spicy soup made with fish, meat or sausage.

OKP(;U.IKA cold summer soup made with kBac kvas, beets, fresh
cucumbers and hard-boiled eggs and served with fresh dill, sour cream and
spring onions.

CBEK(SanMK sweet and sour beet soup, served cold with sour cream.
XAP'-I(S thick spicy soup made with lamb; a traditional Georgian soup.

MAIN COURSES
BToptfe (literally “second course”) is the main course after 3aK)7CKu and
cyn in a full Russian meal. As in the West, the main course may be fish,

poultry or meat.

PBIBA fish:
oceTpﬁHa sturgeon
q)ope'nb trout
kambana ' flounder
u:,;fKa pike

Kapn carp

11



na'urryc
CcoM
TpeCKa'
(I)KyHb‘

Fish is prepared in a variety of ways:
napoaéﬁ
xépenaﬁ
noa Genbim céycom
C AMMOHOM
B 6ENOM BUHE
N0-NOALCKY
no-py’ccm

‘
B TeCcTe

I'ITP;LI.A poultry:
K);puua, LbIMAEHOK
nﬂnéﬁKa, MHJJ.KSLUKa
ryco

'
yTKa

YPOK N8. B PECTOPAHE

halibut
catfish
cod
perch

steamed

fried

in a white sauce

with lemon

in a white wine sauce
a la polonaise

ala russe
batter-fried

chicken
turkey
goose
duck

! 7
LbINNATA TABAKA pressed chicken with garlic; a dish from the

Caucasus.

KOTNETbI NO-KUEBCKW Chicken Kiev.
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/
MACO meat:

4

roBAguHa beef

CBUMHWHA pork
4

TenATUHa veal

GapaHuHa lamb

IWALLNBIK shishkebab; usually lamb, sometimes beef
IEMCDU.ITE'KC beef steak

I(OTﬂéTbl similar to hamburgers but without a bun
AHTPEKOT steak

NAHI éT filet mignon

ILI.IHﬁU,Enb schnitzel

lBECDCTPOI‘AHOB beef stroganoff

CBMHAFI OTBMBHAFI pork chop

'COCMCKM frankfurters

’ﬂOJJ,)KI;«PKA roast meat in a casserole with potatoes
A3); spicy stew

Vegetarians take heart! The following dishes are often offered as main
courses:

EHMHI;I Russian style pancakes (similar to crepes) which are eaten with
caviar, herring, melted butter, sour cream and for dessert, preserves.
Bﬂlr;H‘-IMKr crepes filled with ricotta cheese, meat or preserves.

NMUPOXKKWU pastry filled with meat, cabbage, hard-boiled eggs or rice.

13



4
CbIPHUKMU fried ricotta cheese patties

/
ONAAbWU fritters

YPOK N:8. B PECTOPAHE

MAKAPOHbI macaroni (and spaghetti as well)

NATNUWA flat egg-noodles
OMIET omelet

ANYHULLA scrambled or fried eggs

TBOPOI similar to ricotta cheese, served with sour cream or sugar

CMETAHA sour cream

CI'II(.D,KOE dessert
nupéxl-loe
TOpT
Mopo'eroe
CUBOYHOE
wokonaHoe
ﬁnﬁHqMKu
c BapéHbGM
cBeXMe d)p):KTbl
KOMMOT

']
KOH}eThI

14

pastry, tart
layer cake
ice cream
vanilla
chocolate
crepes

with jam
fresh fruit
stewed fruit

candy



HAI"IP;TKM beverages
Yamn
c ca{xapom
C NUMOHOM
K6¢e
YEPHbIN
CO cMBKaMM
KUCens
MOpC, COK
AMMOHAA
MuHepéanaﬂ Bo.qa(
«Hapsa'H»
«BOD)K(;MM»
«EcceHTyKu'»
«Bopou,uHo'»
BMHO wine
cyxc;e
cnaaxoe
KpacHoe
p63oaoe
6énoe
umn);qee

‘
xonoaHoe

YPOK N¢§. B PECTOPAHE

tea
with sugar
with lemon
coffee
black
with cream

thickened fruit juice (almost Jello)
fruit juice

carbonated drink similar to “7-Up”
mineral water

(different brands of mineral water)

dry

sweet

red

rose

white

sparkling
chilled

/ o /
KOMHaTHOW TeMnepaTtypel  room temperature

/
waMnaHCKoe

champagne

15
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N1Bo beer

KOHLAK cognhac, brandy

B(;AKa vodka
«C'ronﬁql-laﬂ» considered the best brand
«CMMpH(;BCKaFI» “Smirnoff”, produced in the West

And finally: nothing is complete without condiments!

conb salt
népeu pepper
)’IKcyc vinegar
ropuuLa mustard
céxap sugar

On the following pages you’ll find a menu from a now-defunct Russian
restaurant in Baltimore. It will give you some idea of what the better

restaurants in Moscow and St. Petersburg are offering these days.

16



Xo00ubie 3aKkycku

WEPHAR MKPA Russian Black Caviar,
~erved with blon and sweet butter.
tmarket price)

KPACHAR UKPA siberian Red Caviar.
Served on crackers or Russian black bread.
$9.50

CENEAKA Ralled fillet of nordic herring
werved with new potato and scallions.  $7.95

LWIPAMN KOKTEA/Ib Shrimp Cocktail

Romanov. Plump steamed shrimp served

with lemon and spicy horseradish sauce.
$8.95

PLIBHOE ACCOPTU Ocean Sampler.

A medley of gifts from the sea, fresh
whitefish, saimon. sturgeon (varies with
catch) served with caviar. S1.95

OBOLWHbBIE CO/EHAR Vegetable Plate.
A colorful assortment of pickled, spiced
vegetables. $4.90

MACHOWM PY/IET Meat Roulette. Rolled
spiced ground beef with mushrooms, eggs
and fresh vegetables.

$790

MACHOE ACCOPTW Russian Sausage
Sampler. A variety of zesty Georgian
sausages and salamis. $9.50

CANAT "OAECCA. Salad Odessa. Tangy

combination of thin white cabbage, sausage,
onions, peas, and dill dressed with a special
Russian sauce. 56.30

CA/IAT "KHEB! Salad Kiev. Lump
crabmeat, nce, egg and scallions served on a
bed of specially dressed greens, $8.75

MAPHHOBAHHGLIE MPUBL!

Pudberyzoviky. Large brown mushrooms
marinated Russian stvle in vinegar with
spices, herbs and garlic. 4190

YKPAMHCKWA CANAT Ukrainian Beet

Salad. Fresh cooked beets served with

walnuts and prunes in a heavy cream sauce.
695

17
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I'opauue saxycku

PbiBA "OP/W" Batter Dipped Filet of
tish. A tvpical Moscow favorite. Firm white
tish fillet, marinated in red sauce and

vegetables. 57.90
UWIPOTHI C /mMOHOM
 Smoked Sprats with Lemon. 56.50

AYWEH  Pudberyzoviky julianne. Fresh
mushrooms and chicken baked with sour
cream sauce and topped with fresh parmesan
cheese. §7.30
3ANEUEMHAR PHIGA M0 PYCCKH
“Russian Fish.” Baked casserole of fresh

ocean fish filet surrounded by potatoes
with a special sauce. 58.75

MULOHUN Steamed mussels. S8.3

"3PA3bLI" Zrazy. Bvelorussian mashed

potato cakes stuifed with chopped beet.

scallions. mushrooms, egg and seasoning.
$8.30

BAPEHMKW. Vareniki. Ukrainian pasta

pockets filled with spicy ground meats,
cheese or cooked cabbage. SR.2S

6503 -BAL "EPEBAH" Bushosh Yercoan.
Tender breast of lamb baked. Armenian style.
with peas, omions, potatoes, tomato, apple
slices and prunes. $9.%)

METbMER “"CYBAPCKWET

Siberian Pelmeni. Zesty dumplings, stuffed
with beet, lamb ar chicken and served with
smietana, sour cream. $8.75

YCTPHLLGI HEXOB™ CAPUIMPOBAHHLE
Opysters Chekhov. Cold water oysters, broiled
in the half-shell under a bed of spinach and

melted cheese. 58.25



S

Soup du jour. Chef’s daily creation. Please 30 CYN "EPHOE MOPE" Black Sea Cream of
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ask your server. Crab. Rich cream soup with lump crabmeat
and mushrooms. $4.50

BOPL, YKPAVMHCKUA

Ukrainian Red Borsch. Beetroot simmered 31  PACCO/TIbHMK. Leningrad Barley Soup.

in hearty beef stock and garnished with Barley, pickles and vegetables simmered

sour cream. $3.50 with beef ribs and gamished with sour
Cream. $3.30

Bmopuvie 6.1r0da

Contices

SPECIAL RUSSIAN BANQUET

You can choose any of these entrees as part of our special full-course dinner.
Ask your server (or turn this page) for details.

CBUHAR OTBUBHARA. Ukrainian Pork Chops. A juicy pair of thick loin chops,
seasoned and grilled to perfection. _ $18.95

CBUHAR OTBUBHAA "POCTOB? Pork Chop Rostov. Extra thick loin chop with a
spicy crab and shrimp stuffing. $19.95

LWALLI/TBIK. Georgian Shashlik. Your choice of zesty marinated cubes of beef or
pork, grilled on a skewer. $18.95

New York Strip Steak. Tender aged beef, grilled to your order
14 Ounce $23.95 10 Ounce $18.95

BE®-CTPOIAHOB Beef Stroganov. Tender strips of beef, sauteed with onions and
served over shoe string potatoes. $17.30

-

BUTOUKM NO-KUEBCKM Kiev Betochke. Seasoned ground beef and chicken,
batter dipped and deep fried to a golden brown. %1550

Chicken Kypunya

KOTNETA"KAPO/IMHA" Chicken Karolynia. The chet’s special creation. Baked
tender ground breast of chicken stuffed with mushrooms and herbs. $1795

KOT/IETA NO-KUEBCKW Chicken Kiev. Tender boned breast of chicken, stuffed
with herbed butter and batter fried to a golden brown. $18.50

18
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WALLI/BIK U3 KYPULIBI Chicken Shashlik. Marinated chicken breast — grilled
on a skewer. $16.50

UbIN/IATA TABAKA Chicken Tabaka. A Georgian specialty. Whole tender
marinated cornish hen, flattened and sauteed with garlic and spices. $18.50

LWHULLENL AUM/TIOMAT™ Schnitzel Diplomat. A Russian adaptation of an
Austrian favorite. Sauteed golden boned breast of chicken. $16.95

KYPULLA"BAHA™ Chicken Vanya. Sauteed boned breast of chicken topped with
Crab Imperial and asparagus. $18.95

Seafood MOPCKUeE npodyxmul

WAL/BIK U3 OCETPUHbL Sturgeon Shashlik. Firm marinated fish chunks,
grilled on a skewer. - $22.50

PbIBA"OOECCA™ Stuffed Flounder Odessa. Fresh flounder stuffed with crabmeat,
shrimp and scallops, topped with Imperial sauce. $22.50 ..

OMAP Caspian Lobster. Your choice. Broiled or boiled and served with melted
sweet butter. (market price)

OMA P 0APLLIMPOBAHHDIA Broiled Stuffed Lobster Tail. Tender lobster tail
stuffed with Imperial Crab. (market price)

KOT/ETb! U3 KPABOB. Broiled Crab Cakes Baltimore. Maryland’s pride.
Two hearty cakes filled with Chesapeake lump crabmeat. $1830

Broiled fresh tuna or sword fish. A la Moscow Nights. $18.50

ACCOPTU "TNNACHOCTL" Glasnost Platter. Openness at its best. Mix a tender
petite filet mignon with your choice of : .
A Stuffed lobster tail.  (market price)
B Backfin crabcake. $26.95

Hanumku '
Hecepmui

rrges Dhsserts

Coffee, regular or decaf. $1.25

_ Each day, our chef creates a tempting variety
Chai, Russian Tea. $1.50

19 of desserts. Please ask your server to bring
our dessert tray. $4.30



YPOK N8. B PECTOPAHE
SETTING THE SCENE

The American is ordering a mid-day meal in a restaurant.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to
understand what the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said.

Then listen to the American’s lines. You are responsible for learning these. You are also
responsible for being able to understand the Russian’s lines and to respond to them in the

appropriate manner.

AUANOT N=2.
4
B PECTOPAHE

V4 ¢ 2 o
A. [lesyuika, npuM1Te, NOXanymncTa,

3aKa3.

P. A Bac cny'ujalo.

A. Ha 3aK);cxy npuHecv{Te,
noxényﬁCTa, YEPHYIO MKp);.

P. YépHoi MKpbll HeT. ECTb TONbKO
KpalCHaFl.

A. Xopomo'. I'IpMHecv;’re KPACHY!O.

' 7
P. Y7o Bbl XOTUTE Ha nepBoe?

A. Ha népaoe oopuy.

P. Ay4Tto Ha BTOpOIe?

A. Ha B'ropde KOTNEThI MO-KUEBCKH
C rapHu'pOM.

P. Cnaakoe 6);.n.e're 3aKa3bIBATH?

4 / /
A. TpuHecuTe MopoXeHoe 1 Koje.

20

Excuse me, Miss! Could you
please take my order?

I’'m listening.

For an appetizer, please bring me
some black caviar.

There’s no black caviar, just red.

OK. Bring me the red.

What would you like for the

first course?

| would like some borshch.

And what about the main course?
| would like Chicken Kiev and
vegetables.

Are you going to order dessert?

Ice cream and some coffee.
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P. Yro eﬁxé? What else?
A. 370 Bcé. Criacu6o. That’s all thank you.

ElnanHéHue N=3.

Listen to the following phrases and choose the appropriate responses from
those given below.

/ ’ o /
1. [Jleeyluka, npumuTe, noxanymcra, 3akas.

I. 4
2. Y10 BbI XOTUTE Ha Nepeoe?

4
3. A yTO Ha BTOpOE?

/ 4 [
4. Cnapkoe 6yaeTte 3aKasbiBaTb?

5. Yto ewe?
a. TMpuHECHTe MOPOXKEHOE 1 Kode. d. A sac cnywaio.
’
b. 370 BCE. Cnacubo. e. Ha népsoe fopiu.

[ rs 4 [
c. Ha BTOpOe KOoTneTk! N0-KUeBCKU C rapHUpoOM.

21
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anaxnénue N=4.

Translate into Russian.

1. Take my order, please.

2. | would like black caviar as an appetizer.

3. I would like salad as an appetizer.

4. | would like borshch for the first course.

5. | would like Chicken Kiev for the main course.
6. | would like ice cream and coffee for dessert.
7. 1 would like a pastry for dessert.

8. Nothing else, thank you.

anaxueluue N2=5.
With your instructor playing the role of the Russian, act out the dialog. At
first adhere closely to the original. Then use as many variations as

possible.

BEYOND CHICKEN KIEV

Here are some phrases you will find helpful in creating your own dialogs.

4 / ] N R
Ha 3aKycKy npuHecuTe canar. I'd like salad as an appetizer.
{ N . -
Ha 3aK§CKy anHecﬁTe HKpY. I'd like caviar as an appetizer.
7 L4 . " .
Ha 3akycky npuHecuTe I'd like some fish as an appetizer.

s 4
puibHOE accopTM.
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Ha ne'pBoe AaiTe MHe 6opu,. I'd like borshch for the first course.

Ha népBoe AJVITE MHE WM. - I'd like cabbage soup for the first course.

Ha a'ropo'e ApUHeCHTE 6M¢mTéKc. I'd like steak for the main course.
Ha B'ropc;e anHecu'Te pbiﬁy. I'd like fish for the main course.
Ha B'ropo'e npuHecuTe kotnetsl  I'd like Chicken Kiev for the main course.
NO-KUEBCKM.
Ha cnaakoe npuHecﬁTe komnot.  I'd like stewed fruit for dessert.
Ha cnaakoe anHecﬁTe TOpPT. I'd like cake for dessert.
Ha cnaakoe anHecu"re MOp(;)KeHoe.
I'd like ice cream for dessert.

Ha cna{.a,Koe anHecﬁTe ¢py'|<'rb|. I'd like fruit for dessert.

A ronoaeH. I’'m hungry. (m.)
A rono.a,Ha'. I’m hungry. (f.)
A xoqf eCThb. | want to eat.

A xoq); MU Tb. | want to drink.
AchiT. ’'m full. (m.)

A cuiTa. I’'m full. (f.)
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- 4
Ynpa>kHeHue N26.
Your server (played by your instructor) tells you that they don’t have the
following dishes. What should your response be?
1. KpbI CEroaHA Her.

[ ’

2. Canata ceroaHa Her.

/ ’
3. bopua ceroaHA HeT.
4, Bucburre’xca CeroAHA HeT.
5. MOPOXXEHOro CerofHA Her.
6. Coka HeT. E&Th TONLKO NMMOHAA.
7. CAMBOMHOrO MOPO>KEHOro HeT. EcTb TONBLKO LWOKONAAHOE.

8. TopTa HeT. ECTb TONBKO NUPOXHbIE.

anaxuénue’ N=7.
You have out-of-town guests and you want to take them to a nice
restaurant. Choose one from the list on page 5 and call to make

reservations. Don’t forget to tell the person answering the phone:

4 /] 4 .
A xo4y 3aKa3zaTb CTON Ha UMA... (insert your name)
4 .
Ha cyb660Ty (insert the correct day)

Ha 20 4acos. (insert the correct time)
anax(HéHue N=8.
Once at the restaurant, find out if your table is ready. Ask your server to

bring menus. Try to get his/her attention when you are ready to order.
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anax(HéHue N=9.
You're now ready to order. With your instructor playing the role of the
waiter or waitress, order food for your entire table. Use phrases such as:

Ha népBoe A xgqy'...

Ha népsoe npuHecuTe...
Ha BTopée OH xg’qu...
Ha cna'.u.Koe OHa X0Yer...

I'IpMHecu'Te HaM ...

anax(HéHue N=10.
Act as an interpreter for one of your classmates who wants to order dinner -

in a restaurant. Your instructor will play the part of the waiter/waitress.

Ynpa>kuenue Ne11.
Tell your waiter/waitress that you're thirsty. Ask him/her to bring you
something to drink:

" MpuHecHTe MHe, noxafnyﬁCTa, ABNOYHBIN COK.

’ o ’ ] - /
1. anenLCUHOBLIN COK 2. Ko¢e co cnuskamu * 3. 4Yail c caxapom

4 4 4 4 [
4. BOAA CO NbAOM 5. MuHepanbHaA Boaa 6. MONOKO

s L4 4
7. NMBO 8. KpacHoOe BMHO 9. WwamnaHckoe
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anaxue’uue N=12.
Look at the wine list on page 15 and choose a wine you would like to order.
Tell the waiter/waitress your choice and ask him/her to bring it.

Here are some toasts that will come in handy at receptions and private

parties.
RUSSIAN TOASTS
3a pawe 3p.opo'Bbe! To your health!
3a 340pOBbE X03AWHaA! To the health of the host!
3a 340pOBLE XO3AKM! To the health of the hostess!

3a Ballie 3/10poBbE M 6naronony’que! To your health and good fortune!
3a Haue 6)7p.yu1.ee COTp);ﬂ,HMHeCTBO! To our future cooperation!
3a mMup m p.p)7>|<6y! To peace and friendship!

ana)KHéHMe N=13.
Examine the following menus from different Moscow restaurants. Order a

meal for your party.
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Jerycranng pycckmx 6ixox B BHH
B pecropane «CJIABAHCKHH BA3AP»
Yauua 25 Ourabpn, 17

Canar <«Pycckan
KpacaBHua»
Priba 3anEBHa2R

CyAax mO-CIaRAHCKH
TosagERa HO-pycckH
B ropmodxe

BraEm ¢ macnom

H CYHBEAMH

exe <«lpazammanoe»
Menox

. Topreeiin 777

BanO cyxoe KpacHOe
Buno cyxoe Gexoe
Munepamxsnan sofa
Yait ¢ mHMOEOM

Kondernt

Tasting of Russian Food and Wines
at SLAVIANSKY BAZAR Restaurant

i fmi
i
fig

I
1
}

i
i
3

5
1

Herycranua pycckux pui6HBIX 6Gir0Q @ BHH
B pecropaue «BOJITA»

Jlennnrpanckoe wocce, 89

Hxpa accopTH B mitne
OcerpAHa 3ajnHBHAA
Cemra

Kpa6s marypansabie
Canar «Boaras
Macsro caarowmOe
JH9s 3amegeHmas

8 cMeTaHe
Hoxne6ka BOMKCKaR
¢ pacreraem

Kapn sanevenuntic

B CMETaHHOM coOycCe

OceTpHHa Ha BepTene
TenATHHa MapeHas
Mnoméup c Bapennem
HKoHgHTEepCcKO2 accoprH
<«Boara»

Kode gepHbiit

Bonka IlerpoBckas

. Boxaxa Poccriickas

Boara CrommyHaf
BrHo Genoe

Buno xpacroe
Bora muHepanbHas

Tasting of Russian Fish Food and Wines
. at VOLGA Restaurant

B T
%i%ii il
i , 3

Shurgesa reasted on a spit
Roast veal

e cream with jam
Assarted cookies “Voiga™
Slack cofiee

Vedia “Petrovskaya™
Vodka “Siolichaaya™
Vedia Rossiyskays™

Red wine

Minsral water
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Jerycranma y36eKCKHX Omox u BEH
B pecropane «Y3BEKHCTAH»

Hernunnas yauua, 29

Canar «Y30exHcTan»
Canar «Ilaxrarops
ACCOpPTH «Y36ekHcTaH»
MauHThl co cmeraHo#
Jlarman

Hansik 10-y36eKcKkn
Ilno mo-y3Gexcku
Jlememkn «0O6u-Hons»
Yait seneHstit

Kode SepHulii
Myckar PO30BBIit
y30exckHik

IIuprr y36eRcKuin
I'yaa-Kaupnos
KabGepHe y36ekckoe
Baxop yabexckwuit
Koupak OC
DpyKTH

Tasting of Urbek Food and Wines
at UZBEKISTAN Restaurant

Green tea
Slack coffee
Uzbek wine “Pink Muscat”
Uzbek wine “Shisin™
Uzbek wine "Guiya-

i

Candou:
Uzbek wine “Xabame™

28

Jleryctamma rpysaacERX GII0X B BER
B pecropaHe «APATBH»

Y¥anya lopskoro, 6

CanaBE H3 HRXEHKH
Canar «Apareus
JloGro

Kanycra rypriickag
Illoprynax mau cBexHe

Hamuatok <Aparass
DpyETHI

Komsnr <«Emmcemms
Komnak <['pemnms
Kombar rpysmmcemii KB

OBOmMEH Brano <llusanpanms
Csip Cyarysn - Buno <Myxyzanns
Cyn xapgo Baao <«[ypaxaanmu»
[OIamabik Z0-KapcKH BuHo <«Terpas

Ilmnasra tabaka BuHo <XmaHYRapa»

Kode socrousbli Xne6 rpyssHCKHHA

Tasting of Georgian Food and Wines
at ARAGVI| Restaurant

of turkey Coganac “Eabsell”

Salad “Aragvl” Coganc -y~
Georgien Cogaac
Gurlyskaya cabbage -1 -
or fresh Wine

vagetsbies Georglan Wine
Soup “Khﬂdﬁ: ;Qet'hn Wine
Shashiyk & la Korsky “Gurdjssnl”
Chicken ~Tabaka™ Georglan Wine “Tetra™
Turkish coffes Georglan Wine
Saversge “Aragvi” “Khvanchkara™
Frult Georglan
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SETTING THE SCENE

The American is paying for a meal in a restaurant.

Listen to the dialog several times with your books closed. Do not repeat it. Try to
understand what the speakers are saying. Working as a group, discuss what was said.
Then listen to the American’s lines. You are responsible for learning these. You are also
responsible for being able to understand the Russian’s lines and to respond to them in the
appropriate manner. '

AUANOT N:3
TPUHECUTE CUET.»

A. ﬂ,éBymKa, anHecvf're, noxa{nyﬁC'ra Miss, bring the check, please.

yek.
" P. OaHy muHyTy. Bam BMecTe vnu Just a minute. Do you want one
OTAENLHO? check or separate checks?
A. BmecTe, noxanyiicra. One check, please.
P. BoT Bauw cuér. ~ Here you go.
A. ﬂox(ényﬁCTa, nonyqu"re. Caauu Thanks. Keep the change.
HEe HAAo.

WHAT'S GOING ON?
Though a service charge of 15% is usually included in most restaurant
checks, you may also tip the usual 15%-20%. Either leave it on the table when
you leave or use the phrase CAauu He Ha'.a.o Keep the change_. You usually

pay your server, and not at the door.
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anax(He/Hue N=14.

Listen to the following phrases and choose the appropriate responses from
those given below.

1. ﬂpuHecvae, noxényﬁCTa, Yyek.

V4 V4
2. Bam BmecTe unu oTaenbHo?

3. BoT Baui cHéT.

rd P -
a. BmecTe, noxanyucra.
s o /7 / s
b. MoxanyicTa, nonyunte. Caaum He Haao.

c. OfHY MUHYTY.

anax(He,Hue N=15.

Translate the following into Russian.
1. Please bring the check.

2. Do you want separate checks?

3. One check, please.

4. Separate checks, please.

5. Here you go. Keep the change.
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y npaxuél-me N=16.
With your teacher playing the role of the Russian, act out the dialog. At first

adhere closely to the original. Then use as many variations as possible.

anaxuél-me N=17.
Write down the totals you owe on your bills as your instructor reads the
amounts aloud. He/She will read different amounts for each student. Read
them back; asking if you wrote the amount correctly. Watch your intonation!
P. 2000 pyﬁnéﬁ. (dse ThiCAUM pyﬁnéﬁ.)
A. 2000 py6ne'|'4? (dse THICAYM pyﬁne'ﬁ?)

P. TouHo.

anaxq-le'HMe N=18.

You found the restaurant checks shown on the next page among your papers.
They're not yours and you have no idea how you got them. All the same,
you're curious. Take a look and determine the following:

1. Where did the diners eat?

2. When did they eat?

3. What did they have?

4. What was their server’'s name?

5. Did he/she figure the total correctly?

6. Did he/she add a service charge?
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anaxuéuue N=19.
You don't see a certain object. Ask where it is, using the model. Have a

classmate answer.

Mae cTaKaH? BoT oH.
ae TapénKa? ' BoT owa.
ae 6m6p.u,e? BoT OHO.
Tae canq;e'TKM? BoT OHM.

1. cTaKaH 5. n6>KKa

2. HOX 6. BMInKa

3. TapénKa 7. cand)e’ma

4. yawka 8. 6m6.a.u.e

anax(HéHMe N=20.

Using the model, ask the waiter/waitress for another item to replace a dirty

one.

/ 7/ ’ I'4 s
3TOT cTakaH rpA3Hbid. [puHecuTe Apyrom.
éTa TapénKa I'pFllsHaFI. I'IpuHecﬁ're .u.pyryllo.
é'ro 6mé.a,u.e rpﬁ'sl-loe. I'lpMHecﬁ're .D.Dyrole.

1. CTaKa'H 5. no'>|<|<a
2. HOX 6. BunKa
3. TapénKa 7. can¢éTKa
4. yawka 8. 6m6.qu.e
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anaxﬁe’uue N221.
Using the model, tell the waiter/waitress that you’.re missing an item. Ask
him/her to bring it.
Y MeHA HeT CTaKa_'Ha. anHeCM’Te CTaKaH.
Y MeHA HeT Tapenku. MpuHecHTe Tapenky.

7 !
Y MeHA HeT 6m<5.a.u.a. anHeCMlTe 6nioaue.

1. CTaKa‘H 5. noxka

2. HOX 6. BUNKa

3. TapénKa 7. cand)e'TKa'
4. vawka 8. ﬁmé.a,u.e
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anaxue’uue N=22.

Listen as your instructor reads the following phrases-aloud. Which of them
would you use in a restaurant?

A xoqy' 3aKasaTh CTOMMK.

. CKOMBKO CTOUT STOT CyBEHUP?

. NaTe, noxanyicTa, NONKUAO caxapa.

. FIpMHecu'Te BM'nKy, NOXKY 1 HOX.

. Tae meHio?

. Mo#i CbIH TOXe oqmuua{H'r.

’ / '4
. Ha BTOpOE MACO, pHC 1 OBOLIM.

0 N O Ul A WN =

. Kak awa dpamunua?

9. Bui nio6uTe ¢p);KTbl W oBOWM?
1O.FIpMMM'Te, noxa‘mym'ra, 3aKas.
11.CKa>Ku"re, noxafnytTwTa, roe raCTpouo'M?
12.Ha népBoe, AaiTe MHe oopty,.

13.Y Bac ecTb aeTH?

14.Y Bac ecTb CMUBOYHOE Mopo3|<eHoe?
15.Ha 3akycky NpMHeCHTe 3enéHblii canat.
16.Kakan cneayioliaA ocTaHOBKa?

17.3a Bawe 3.a.opo'Bbe!

18.Bbi ceivac sbIXoauTE?

19.FIpMHecu'Te, noXanywcTa, Cuér.

20.KT0 Bbi MO CReLMansHOCTH?
21.CKONBLKO C MEHA?

22.CkaxuTe, noxa’nyﬁcm, rae 3pecb peCTOpa'H «Flpa'ra»?
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HA CTOIJIE / ON THE DINNER TABLE




anaxcue'uue N=23.

YPOK N8. B PECTOPAHE

Choose the most appropriate responses to the following:

'
4 i
1. 3TOT CTONUK 3aHAT?

)
. BoT MeH10.

i ,
. Yto 6ygeTre 3aka3bisaTtb

4
Ha nepsoe?

! ?
. Uro byaete 3aKkasbiBaTh

¢
Ha cnagkoe?

. Y ’
. YTo ewwé GyaeTe 3akasbiBaTh?

a.
b.

C.

a.
b.

BoH Tam.
¢ U
HeT, capuTtecsh, Nnoxanyncra.

4 !
YUTto OyaeTe 3aKka3biBaTh?

4
. Fne meHi0?

/ V4
. Cnacubo 6onbuoe.

.ae oH?

¢ - ’
. KapTodenbHbivi canar.

'
. bopuy, co cmeTaHoM.

'
. be¢cTporaHos.

e - L4 '
. UépHblit Kode u MopoXxeHoe.

4 4
. MapuHoBaHHble rpubei.

4 ¢
. Mnpoxkn c MACOM.

'4 F ’
CTonuk B TMXOM MEcCTe.
4 i )
Bbonuiwe Huyero, cnacubo.

[ 4
. C caxapom 1 crimBKamu.

38



YPOK N28. B PECTOPAHE
Listening Comprehension Exercise

Listen to the dialog as recorded on the tape. When you are finished, discuss it with your
classmates. What were you able to understand? Listen to the dialog again to check your
comprehension. Ask your instructor for help if you need it. Now answer the questions
below.

A. Indicate whether the following statements are TRUE (T) or FALSE (F):
1. There will be no music in the restaurant tonight.
2. Maureen is very fond of gypsy music. -
3. The restaurant doesn'’t serve the soup Maureen would
like to try. -
4. Neither Maureen nor Igor want black caviar.
5. The ice cream in Russia is supposed to be very good. ___
B. Answer the _,following questions:
1. Why is Igor glad that Maureen was free to come to the restaurant that
evening?
2. When will they have the chance to hear the gypsy band?
3. What was Igor’s way of convincing Maureen to try the main dish he
suggested?

4. Who is worried (or not worried) about their diet?
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IN CASE YOU WERE WONDERING
‘The Imperative |

The imperative is the form of the verb used when you are asking/telling
someone to do something. As such, it is often referred to as the command
form. In English, we often add a “please” to the command form to turn it into
a request. In Russian, the presence or absence of noxca'nyﬁCTa does not
determine the difference between a command and a request. That function is
performed by something called aspect (imperfective and perfective verbs).
More about this later.

Here are the most basic rules for forming the imperative:

. '
Start with the oHun form of the verb. Completely remove that ending:

anHecyfT npuHec-
I10Ka,>l(yT MoKax-
cxéxyT CKaXx-
nﬂa/.TFIT nnar-
MA)//T na-
HOSJJ,pa/BFlT nosapas-
pa6olTat0T paboTa-
‘-IMTa/.iOT yuTa-
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and add -1 ; or -b (if what is left ends in a consonant):

J
npuHecuUTe

s
nokaxuTe
14
CKaxuTe

’
nnaTtuTe

4
naure
5)7.a.bTe

4
nosapaebTe

of add -# (if what is left ends in a vowel):

pa6o'1'a|711'e

unTaTe
Of course, you will find exceptions to this rule, so your best bet will be to
simply memorize those imperative forms which you will hear or use most often.

As Russian makes a distinction between the informal Thl and the

formal/plural BbI, you will need to make that distinction with the imperative
forms. The forms shown above are for Bbt. To make the TbI forms, simply
drop the ending -Te:

anHeCMI

|10Ka>l<l~;

'
CKaXXM

6yab
pa66Taﬁ, etc.

4]
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A command/request NOT to do something is made by simply adding He
in front of the imperative. Negative commands are usually formed using
imperfective verbs. The imperatives paﬁc’naﬁ and uMTam are examples of
these.
He pabdTait (-Te)

He uuTait (-Te)

anaxuéuue N224.
Go back through Lessons 1-6 and find imperative forms. Take note of when
and how they are used; explain what they mean. With your instructor’s help

try to use them yourself.

anaxuéuue N225.
Translate the following:
1. Show me, please...
2. Tell me, please...

3. Please bring (me)...
4. Be so kind.

5. Don’t work!
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Ordinal Number

As in English, there are two types of numbers in Russian: the
CARDINAL (or counting) numbers and the ORDINAL (or descriptive) numbers.
Examples of cardinal numbers are:

P / Zz /
OAMH, ABa, TPH, p.écr-m:, ABajuaTtb, CTO, ThiCAYA, MUNNUOH

Examples of ordinal numbers are:
- o - 7/ - Ve v‘ 7/ - 7/ -
NépBbIit, BTOPOW, TPETUM, AECATBLIV, ABAALATEINA, COTHIN, THICAUHBIN,

4 -
MUNMTUOHHLIU

The ordinal numbers are actually adjectives which answer the questions
KaKoW? KaKan? kakde? kakvwe? Remember these from Lesson 2?
Therefore, they’ll behave just as any adjective does, agreeing with the nouns
they modify in GENDER, NUMBER AND CASE.

In this lesson, you saw the expressions Ha népBoe, Ha B'ropée where
there were only ordinal numbers (in the neuter) and no noun. The understood
noun in these instances was 6mdao. So, nepeoe 6moa0 means first

7 ,
course, BTopoe 610,40 means second course.
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You will also use the ordinal numbers to indicate the date:

’ ’ ’ I
CeroaHsa pecaTtoe (Uncno--understood, not expressed) anpens.

Here are a few ordinal numbers and their corresponding cardinal forms.

The ordinals are given in the masculine.

népsbm

BTop(;ﬁ

Tpémﬁ
4YeTBEPTLIN

AT

WecToN

ce.u.bm;ﬁ
BOCBMOiA
.n.eBF'nbm
.n.ecﬁmﬁ
.u,Ba.n.u.a'Tblﬁ
.U.Bé.n.u.aTb népBbM
.a,sé.n.u.aTb BTopc;ﬁ
TpM.CI.LI,a’TbIﬁ
copoxoséﬁ
nmu.a,eca'mm
cc;Tblﬁ

beCHqulﬁ

’ A
MUIANOHHbLIN
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oauH
ABa
TpH
yeTsipe
AT
WecTb
ceMb
BOCEMb
AEBATL
AECATL
ABaALaTL
ABAALATH OAMH
ABaALATL ABA
TPUALATL
COpPOK
NATLAECAT
CcTO

‘
ThICAYA

'
MUNNITNUOH
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anaxué'rlue N=26.
Go back through Lessons 1-7 and find examples of ordinal numbers.
Explain how they were used and with your instructor’s help, try to use them

yourself.

anaxue'rme N=27.
Translate the following:
1. the first course

2. the second course
3. fhe fifth house

4. the tenth apartment
5. the fortieth president
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The Instrumental Case

Now you have seen all six of the cases in Russian. Like the Genitive,
Dative and Accusative cases, the Instrumental may be used both with and
without a preposition. Recall that the Nominative is NEVER used with a

preposition and the Locative/Prepositional is ALWAYS used with one.

1. Most often, the Instrumental is used with the preposition ¢ to indicate

| accompaniment; “with” in English:

/ B 4
A xouy xneb ¢ Macnom.
/ ¢ . 4 / -
Ha 3akycky npuHecuTe rpnbbl CO CME@TaHOM.

¢ I
Mel 06eaaem ¢ APY3bAMM.

2. The Instrumental is also used without a preposition to indicate the means
by which something is done (English “with” again), or the manner in which the

action is accomplished:

’ 3
OH ecT cyn NO>XKKOMN.

’ Y ’
OH rosopuT rpOMKUM rO0/10COM.

46



YPOK N:8. B PECTOPAHE
'4
3. The Instrumental is used to answer the question Koraa? When? with

parts of the day and seasons of the year:

UYto? KorA5§
Q}po ﬁ}pom
AeHb OHEM
Béﬁep | Béqepom
HOuYb HOUbIO

/ ) lv
BeCHa BECHOM
né}o neTom
oceHb OCEHBIO
auma 3uMéﬁ
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The table below shows the Instrumental Case forms for the singular and

plural forms of nouns and adjectives and compares them to the Nominative

(N), Genitive (G), Dative (D), Accusative (A) and Locative (L).

OH

OHA

OHO

OHU

. .
HOBbIN CTYAEHT

’
cTapbii A0M

4
HOBaR CTYAEHTKa

’
J cTapan keapTMpa

HOBOE CNOBO

I 4 [
cTapoe Kpecno

’ ’
HOBble CTYAEHThI

’ ’
cTapblie KOCTIOMbI

1 ? 7
A ((HOBOrO cTyaEHTa THéByiO CTYAEHTKY HOBOE CNOBO HOBBIX CTY/AEHTOB
: ’ - [ [4 ’ [ ’ [ 4
||| cTapsiit Aom CTapyio KBapTHpy cTapoe Kpecno cTapble KOCTIOMbI
4 - ¢ ]
G| HoBoro cTyaehTa || HdBOI CTyAEHTKM HOBOIO CNIOBa HOBbIX CTYAEHTOB
' ‘ ¢ ¢ ' ¢ ’ ‘
cTaporo Aoma CTapoi KBapTUphi cTaporo Kpecna CTapbiX KOCTIOMOB
. 4 ¢ - _' - ” [}
L || o HoBoMm cTyaéHTe | 0 HOBO# cTyaéHTKe || o/B HOBOM cnoBe 0 HOBbIX CTyAeHTax

/ / ¢ ’ ’ 4 ’
o/B cTapom gome o/B cTapo# o/B cTapom Kpecne | o/B cTapeix KoCcTioMax

Kaapn:pe

’ /4 - ‘ ’ ’ ’
D/ HoBomy cTyaeHTy  ( HOBoOI cTyAeHTKE HOBOMY CNOBY HOBBLIM CTYASHTaM

I ’ r ’ ’ ’ 4 14
cTapomy gomy CTapoH KBapTupe cTapomy kpecny CTapbiM KoCTIOMam

. I3 - - I [} ’ [}
| HéBbIM CTYAEeHTOM HOBOU CTy,CI,e'HTKOVI HOBbLIM CNTOBOM HOBbLIMU CTYJd EeHTaMU

’ ’ / 4 / ']
CTaprM AOMOM CTapbiM KpecJZioM CTapI:IMM KocTioOMamM

’ . ’ -
CTapou KBapTupou
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Personal Pronouns
The table below shows the Instrumental Case forms for the personal pronouns
and compares them to the Nominative (N), Accusative (A), Genitive (G), Dative
(D) and Locative (L).

1 [ ’
N A  Thl OH OHa Mbl Bbl |L OHM
[ 4 ¥ 4 - 1
A || - MeHA TebA ero eé Hac Bac
¢ [4 4 .
G MeHA TebA ero eé Hac Bac nux
[4 ¢ . —1 [ ¢ ¢ ’
L || obo mHe || o Tebe OHeM_" O Hen O Hac O Bac O HUX
| Te6€ gH)eMX || (H)en | (Hum |
I Il MHOM " TO5OM " (H)um N (H)en Il HAMU l BAMM Il (H)vMm l

anaxuéuue N=28.
Go back through Lessons 1-7 and find examples of the Instrumental Case.
Explain how it was used and with your instructor’s help, try to use it

yourself.

anaxue’uue N=29,

Translate the following into Russian:
1. We want tea with sugar.

2. Bring me coffee with milk.

3. We eat breakfast in the morning.
4. | work during the day.

5. | don't work in the summer.
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USEFUL WORDS AND EXPRESSIONS

6n6no
6n6nue
BMECTe
BUNKa
rapHﬁp

' Ao
rPA3HbLIN

’ ’ ’
rpA3HOe, rPA3HaA, NPA3HbIe

{
ApYyron

Apyroe, Apyras, apyrue

{
3aBTpaK

3akas blBaTL/3aKa3aTL
3aKy’c1<u

3aHAT

Kp};>KKa

noxka

HOX

oGéA

ocbuuua'HT/ocbu umaHTka
OTJJ,elfIbHO

népBoe
nc;sap/weq)-no'aap

népuuﬂ
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dish; course
saucer
together
fork

side dishes

dirty; soiled

another (one); other

breakfast

to order

hors d’oeuvres
occupied
(beer)mug
spoon

knife
lunch/dinner
waiter/waitress
separately, individually
first course
chef (cook)

portion, serving



4
ploMKa
e
can¢peTKka
[
csoboneH
[ e
cnapkoe/aecepr .
[
cTakaH
4
CTON, CTONUK
CYéT -
4
Tapenka
)
YXXUH
’
Yauka

Yyek

4 ’
A xouy 3aKasaTb CTOMMK.
[

370 BCE.

4 ‘ P
3710T cTOonNUK ceoboaeH?
4

4 ']
STOT CTONUK 3aHAT.
s '
Mpumure sakas.

Y Bac eCTb..?

[ ¢ -
MpuHecuTe, nNoxxanyncTa,..

Yto ewe?

BONbIWE HUYEro.
CKOMBKO C MEHA?
l‘lonyhmlTe, noxefnyﬁCTa.

' '
Cpauum He Haao.
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wine glass

napkin

free, unoccupied, vacant
dessert

(water) glass

table

check, bill

plate

supper

cup

check, receipt, bill

| would like to reserve a table.
That's all.

Is this table free?

This table is occupied.

Take our order.

Do you have..?

Please bring...

What else?

Nothing else.

How much do | owe you?
Here you go. (when paying)
Keep the change.
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A ro'no.a,eH/rono.a.Ha'. I'm hungry. (m/f)
A coIT/cuiTa. | I'm full. (m/f)

A xoqyf ecCTb. | want to eat.

A xoqyl NMUTb. | want to drink.
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